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A szabad hajdúk kegyelete.
Mint évszázadok alatt többször : 

most is magukra vonjak az ország 
figyelmét a szabad hajdúk.

Vért ontottak, vagyont és éle­
tet áldoztak nemzeti történelmünk 
viharos századain keresztül „hitünk 
és törvényeinkben megromlott sza­
badságunkért“ — a magyar nem­
zeti alkotmány és hazaszeretetnek 
tettekre mindig kész bajnokai vol­
tak — Bocskaytól Kossuth Lajosig! 
Az álmosdi véres, de diadalmas 
1604 október 15-iki ieggeltől a vi­
lágosi alkonyaiig de sok jó hajdú 
vér áztatta a hazának porát! Es e 
nemes hajdú nép nem kért a maga 
részére vérének hullásáért, más ju­
talmat, csak a — szabadságot !

Jussuk volt hozzá! kardjukkal 
szerezték a szabadság levelet s a 
megolvadt honfi vér pecsétjét nyom­
ták reá letörölhetlenül.

Most ünnepet ülnek a dicső 
elődöknek késő unokái Szobrot 
emeltek annak a nagy Fejedelem­
nek, aki megadta nekik ahőn óhaj­
tott szabadságot, aki az ő szabad­
ságuknak megadásával helyre állí­
totta a császári lovagcsizmával le­
tiport lelkiismereti szabadságot, a

Bocskay emlékezete.
A „Debreczen“ számára irta :

Szuhay Benedek.

Nincs annyi porszem e roppant világon,
Se annyi fűszál nincs a réteken;
A mennyi köny fakadt borús pilládon 
Négy század óta árva nemzetem.
S ha könyedet sorvadva rabbilincsen,
Kétség között egy helyre hullatod:
Több cseppje még az óceánnak sincsen,
Mint volna együtt tenger bánatod.

De szenvedés a jjyávát porba sújtja,
Börtön, bitó ed», a bátrakat.
— Ne félj magyár! Maga az Isten ujja 
Jelölte ki dicső, nagy utadat.
Mert a mikor a szenvedés viharja 
Végig zúgott az eltiport hazán:
Mindig vakító, üstökös hatalma 
Uralkodott a kínos éjszakán.

szabad magyar nemzetnek minden 
igazságát, minden szabadságát.

Szobrot emeltek Bocskay István­
nak !

Az elsőnek, aki az aranybullá­
ban biztosított ellenállási jognak j 
törvényes alapjára helyezkedve, ; 
örök dicsőségű eredménnyel kiran- ! 
tóttá kardját a Habsburgok zsarnoki J 
uralma ellen. A nemzet tudta és 
hozzájárulása nélkül császári ön­
kénnyel becsempéozett 1604, évi 22. 
törvénycikk nem maradhatott Cor­
pus Jurisunkban a nemzet örök 
szégyene nélkül.

Mily szenvedély dúlhatott a 
nemzet szivében akkoron, amikor e 
becsempészett törvény a feltétlen 
kiralyhü és Habsburg hü Bocskay 
Istvánt ura, királya elleni fegyve­
res felkelésre indította Es mily ál­
talános s mily egetverő lehetett az 
a lelkesedés, mely a Bocskay ke­
zében megvillant kard s az ő haj­
dúinak erős kezében lobogott zászló 
alá sorakoztatta az egész magyar 
nemzetet!

Nagy volt e fejedelem a kez­
deményezésben s nagynak bizonyult 
vállalatának végrehajtásában és be 
fejezésében.

Diadalmas hadvezér létére ha­

zájának, magyar népének békéjét, 
békében boldogulását akarta.

Már mint megválasztott erdéJyi 
fejedelem Magyarország fejedelmévé 
választatott Szerencsen, — az o 
személyében forrt egybe legelőször 
a még akkor nem régen két részre 
szakadt magyar haza. Hatalmának 
tetőpontján a magyar nemzet ere­
jétől körülvéve, a hatalmas török 
szultán szövetsége által támogatva 
meglnem tantorodott. „Magyarország­
ban senkinek sem szabad koronát 
viselni mindaddig inig a király él!“ 
és elhárította fejéről a török szul­
tánnak drágakövekkel kirakott arany 
koronáját, megelégedett a diadalmas 
hadvezér cserkoszorújával, a ma­
gyar népnek szabaditója iránt érzett 
lelkesült szeretetével.

Megtörte a császári uralmat, 
rettenetes buzogányával szétverte a 
Bécs és Prága felől országunk 1 öl© 
tornyosult viharfellegeket és feltá­
masztotta a bécsi békében a pro­
testáns vallásszabadságnak s nem­
zeti alkotmányunknak biztosítékait, 
mint egy történelmi erőforrást, mely­
ből századok folyamán de sokszor 
merítettünk ellenállásunkhoz, ki­
tartásunkhoz erőt és lelkesedést!

Mélységes államiéi fiúi belátá­
sának és erős nemzeti jellemvoná-

Hogy meggyaláztatott a tiszta hit.
Az ősi jog, szabadság elkobozva 
Rabolnak mindenütt zsoldos hadak. 
Szegény magyarI — mindenéből kifosztva 
Kinos, nehéz halálát várja csak.

Mikor a sírja is megásva készen,
Hogy eltemessen annyi szép reményt, 
lytegvillan a kard Bocskay kezében 
Es megjelen Isién küldöttjeként.
Az eltiport nemzet hivó szavára, —
Mint annyi büszke tölgy táborba száll. 
Fényes csaták teremnek a nyomába, * 
Kardjuk hegyére ül ezer halál I

Szél fújja, lengeti a hős seregnek 
Magasra tartott büszke zászlaját.
A sziklavárak vagy romba hevernek,
Vagy mind feladja ostromolt falát.
Vitéz hajdufiak harci dalától 
Ma is tüzet fog lükiotő erünk. 
Harsónaként zug a csaták zajából:
„Ha az Isten velünk, ki ellenünk I?

Merész arculatát eltutja szegyen, _____

Halász Nándor

Hogy álmodott hatalma veszni tért.
Hogy ezt a lázadó, rabszolga népet 
Nem birja tartani láncok közölt,
Hogy az mait, gyűlölt vallás föléled,
Szent buzgalommal amit üldözött.

És Bocskay a hir szárnyára véve...
A büszke Bécs előtte megremeg.
Kivont kardját nem dugja hüvelyébe,
Mig a jogot vérrel nem Írja meg.
Mig a szabadság éltető forrása,
Minden magyar szivet nem lelkesít.
Mig nem szabad kinek-kinek vallása,
Mely harcaink között megistenit.

Óh, légy ezerszer áldva hősi jellem,
Vakító üstökös hazánk egén I 
Ki, mint a szikla, állasz rendületlen 
Trónnal kecsegtető Rákos terén.
Mit ér neked fény és királyi pompa?
— Te megrabolt jogunk védelmezed.
De jól vigyázz! Méreg kerül borodba 
S pénzért megölnek a gyilkos kezek 1

Hogy sir, zokog, koporsódra borulva 
Ez a téged imádó árva nép I 
Mátyás királyt siratja benned újra,

ékszerész ajánlja dús raktárát ékszer-, arany- és 
ezüst-áruk, valamint legpontosabban szabályozott 
arany- és ezüst-órákban. DEBRECZEN, Piac-utca 
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sáliak fényes bizonyítéka hűséges 
hajdúinak letelepítése, nemesi rangra 
emelése és ez áltál az államfentartó 
nemzeti elemnek erőteljes gyarapí­
tása. Nemcsak földosztogatás volt az, 
hanem egy lölötte nagyszabású nem­
zet politikai alkotás, —mellyel a nem­
zet védőereje számban, súlyban, erő­
ben, tekintélyben és olthatatlan ha- 
zafiságban egyaránt gyarapodott.

E nagy fejedelemnek órcalakja 
előtt hódolattal áll az alkotmányos 
szabadságát féltve őrző egész ma­
gyar nemzet, hálás kegyelettel a 
lelkiismeret szabadságát, embersze- 
retetet, felvilágosodást hirdető pro­
testáns íelekezet és hála érzettel 
szivében a vett jókért a szabad 
hajdú népnek apraja nagyja.

Ezeké a dicsőség! Az ő eszmé­
jük vált im valóra! Bocskay István 
az egész magyar nemzeté — s 
mégis nem a nemzet, hanem csak 
egy része: a hős hajdúknak haza 
és szabadságszerető utódai emelték 
ez ércem léket. De e tény ükkel nem­
zeti eszmét váltottak valói a,a hajdú 
ivadékok ünnepe országos nemzeti 
ünnep, melyen minden jó magyar 
szív megdobban, melyben minden 
jó magyar lélek együtt érez.

Legyen érette elismerés és di­
csőség a hajdú ivadékoknak!

Dr. Varga Lajos.

A cselédiimy ingoványbán.
A képviselöház ülése.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, junius 1.
Jtibth Gyula cincik tiz órakor meg­

nyitja az ülést.
Fal lay Leopold, a közlekedési bizottság 

és Jankovick Marcell az igazságügyi biíott- 
ság jelentését terjeszti be a vasutasok prog- 
ranimpolitikájáről.

Következik a cselédtől vény javaslatá­
nak tárgyalása.

Gaul Gaszton indítványozza, hogy a 
harmincegyedik szakasznál a póttartalékosok 
kivétessenek a szakasz rendelkezései alól.

Meződ Vilmos kívánja, hogy a szakasz 
rendelkezése ne csak az éves, hanem általá­
ban minden cselédre vonatkozzék.

Darányi Ignác Gaal Gaszton módosí­
tását elfogadja.

A Ház a harmincegyedik szakaszt Gaal 
Gaszton módosításával fogadja el.

Meződ Vilmos határozati javaslatot 
nyújt be, amely szerint a kormány köteles 
záros haláridőn belül egy törvényjavaslatot 
beterjeszteni, amelyben kimondassák, hogy 
a mezőgazdasági cselédek sem állami adót, 
sem tandijat nem köteles fizetni.

Mezőssy Béla szerint a kormányt ennek 
a szakasznak — megalkotásánál az az aggo­
dalom vezette, hogy a veszedelmesen szapo­
rodó analfabéták számát csökkentse.

Bernátli István előadó a harmincharmadik 
szakaszban nem látja azt, mintha az kétféle 
becsületet állapitna meg, az úri és paraszt 
becsületet. A munásügyi bizottság javasla­
tának elfogadását kéri.

Návay Lajos azt hiszi, hogy a gazda- 
közönségnek érdeke volna az, hogy csak pa­
rancsoljon. A gazda tekintve cselédjét pol­
gártársának, szabad embernek. (Helyeslés.)A 
durvaság tompitólag hat a lelkekie, a gaz­
dáéra és a cselédeire egyaránt, lehetetlen, 
hogy a cseléd lelkében ilyen körülmények 
között irigység ne támadjon. (Zajos helyeslés.) 
Csodálja, hogy a huszadik század elején 
ilyen ügyet kell védeni a magyar parlament­
tel szemben. Aki ezt helyesli nagy boszulá- 
sok előidézését csinálja. A szakasz sértő 
részének kihagyását kéri. Mindössze a gazda 
dorgálási jogát kéri meghagyni, valamint 
azt, hogy a gazdának nincs joga a cselédet 
pénzbirággal, vagy fizetéslevonással sújtani.

Mezőssy Béla államtitkár elfogadja Návay 
módosítását.

L’mődy József szerint az ankénteken 
a földmivelési miniszter ezt a szakaszt nyílt 
kérdésnek állította. Nem akarja kitenni a 
javaslatot annak a veszedelemnek, hogy az 
egész javaslatot elvessék a harmadik olvasás­
ban. Návay szövegezését pongyolának tartja. 
Ha reakció az, hogy nem akarják védeni 
a szerződés szentségét, akkor ő is szakciós. 
Ha a cseléd megsérti a gazdát, akkor a 
sértés valamennyiünk közös becsületét 
sérti.

Popp— Csicsó István : A becsület az 
emberrel együtt születik. A becsület a leg- 
hathatósabb garancia az államban. Az állam­
nak nincsen joga kimondani, hogy nem védi 
meg valakinek a becsületét.

miniszter tegnap értesítette a várost, hogy 
az indokolatlan közgyűlési határozatot meg­
semmisítette.

A fó'számvevő szabadsága. Koncaik 
Lajos főszámvevő négy heti újabb szabad­
ságot kapott, melyet nejével együtt továbbra 
is Karlsbádban tölt el.

Amint utánnad szive gyászban ég. 
Harangzúgás kisér az ősapákhoz, 
tizem nem marad két honba’ szárazon. 
Nagy lelkedet Isten veszi magához 
ti lágyan borul reád a sirhalom.

De szellemed örökre átvilágít 
A századok fojtó, nehéz ködén:
Nem dönti meg semmi nagy alkotásid: 
Neved ragyog hazánk minden kövén, 
ti mi < boldogan tokintüetünk az égre, 
Amíg jogára büszke lesz hazánk:
Nekünk erős várunk a bécsi béke 
ti ott áll örökre, Ararát gyanánt.

Ha lesz idő, midőn a szent szabadság 
Fénnyel ragyog édes hazánk felett:
Ba harcmezőn se ül nyelvünkre rabság 
Es rendezünk dicső, nagy ünnepet:
Ez ünnepen te megjelensz közöttünk,
Mint a szabadság védő oszlopa.
Harsány szavad kiáltja századuknak:
Ne tolj magyarI — A trón összeomolhat. 
Te nem halsz meg soha, soha, soha 1

Návay javaslatán azt a módosítást 
kívánja eszközölni, hogy mondja ki a tör­
vény, hogy a dorgálási-jog csak a gazdának 
és a gazda helyettesének adatik meg.

Fenyvessy Samu Návay indítványát 
fogadja el.

Városháza és vármegye*

A júniusi közgyűlés. A városházán 
jó helyről arról értesülünk, hogy a"májusról 
elmaradt rendkívüli közgyűlést junius lti-ika 
és 20-ika között föltétlenül megtartják. A 
zárszámadást a közgyűlés tárgyalni fogja.

Debrecen a múlt hóban. Debrecen 
város közigazgatási bizottsága e hó 5-én, 
szerdán délután ,‘í órakor rendes havi ülést 
tart, melyen a szakelőadók jelentéseit s 
nehány a tanácstól felebbvitt ügyet tárgyal.

A Szedlák-cég drágasági pótléka.
A Szedlák és Vámos szabó-cégnek, a nagy 
árudrágaságra való tekintettel, a törvény­
hatósági bizottság közgyűlése, a múlt évre 
visszatérőig s a folyó évre is, 10 százalékos 
drágasági pótlékot szavazott meg. A belügy-

Dr. Thaly Kálmán és Debrecen.
Dr. Thaly a debreceni egyetemért.

Érdekes nyilatkozatok.
— junius 2.

Általános nagy érdeklődést kel­
tett az a pohárköszöntő, mely az 
egyházkerületi főgondnok ebédjén 
hangzott el s melyben dr. Thaly 
Kálmán nyilatkozatokat tett a deb­
receni egyetem ügyéről is.

Mi ránk, debreceniekre nézve 
sokkalta fontosabb ez a kérdés, 
semhogy egy rövid tudósítás kere­
tében napirendre térhetnénk felette.

Lapunk egyik munkatársa fel­
kereste tehát a Debrecenben időző 
kiváló történetírót ős politikust s 
beszélgetést folytatott vele.

Dr. Thaly Kálmán tartózkodás 
nélkül beszólt az egyetem ügyéről 
s beszélgetős közben rátért arra a 
hírlapi támadásokra is a melyekkel 
abban az irányban illették, hogy 
mit is tett ő hát 25 év alatt Debre­
cenért.

A beszélgetést alább közöljük. 
Úgy a mint lefolyt, minden jegyzet 
nélkül. Többet mondanak azok min­
den kommentárnál.

A debreceni egyetem ügye.
— Tizenegy város verseng a harmadik 

egyetemért, — kezdte az ősz politikus. — 
A legtöbbnek díszpolgára is vagyok. 
Ezek közt első volt Kassa, amelynek hivata­
los küldöttsége támogatásért hozzám fordult. 
En kijelentettem, hogy Kassáért megtettem 
már, amit megtehettem a Rákóczi hamvak 
elhelyezésekor. Örök időkre a hazafiul ke­
gyelet zarándok helyévé avattatott Kassa, 
miután a király egyenesen az én előterjesz­
tésemre Kassát jelölte ki a Rákóczi hamvak 
nyugvóhelyéül. Kértem a küldöttséget, hogy 
engemet mentsenek fel az egyetemért való 
közbenjárás kötelezettsége alól, miután a 
harmadik egyetem csak Debrecené lehet s 
hogy én ezt óhajtom nyíltan be is vallom.

— Hasonló nyilatkozatot tettem a po­
zsonyi egyetemi felkérő küldöttségnek is.

— Ami a banketten elmondott pohár­
köszöntőmet illeti, kijelentem, hogy azt egye­
nesen Domahidy István földbirtokos, volt 
képviselőtársam interpelláció alakjában fel­
lett felszólítására mondtam el, előre is kije­
lentvén, hogy a debreceni egyetem ügye 
sokkal fontosabb semhogy egy banketten, 
fehérasztalok mellett elhangzó toaszt kere­
tébe illene. De nem tértem ki a válaszadás 
elől, miután arra provokálva voltam. Hang­
súlyoztam, hogy becsületes (i^lvinista nyílt­
sággal ismertetem az egyetenFfigyében mind­
máig fentartott álláspontomat.

Vannak ügyek és pedig rendkívül fonto­
sak, amelyeknek ha azok idő előtt bolygat­
talak meg, akaratlanul is inkább ártunk, 
mint használunk. Ez a kijelentésem egyéb­
ként általános helyesléssel találkozott, mert 
a jelenlevők nagy része jól tudja, hogy 
mennyire igazat szólottám. Amit azt a kér­
dést illeti, hogy miért nem szólaltam fel az

BILKEI és RADOVÁNOVICS
csődtömegéhez leltározott összes áruk. u. ni.: festmények, 
szentképek, tájképek, történelmi képek, keretek stb. lVlfltcrrvH nfrn Ifi C7 rendkívül olcsó árban eláruslttatnak. Az árusítás májú njíliguil Ulld uo. 04. 16-tól naponta délelőtt 9-12 és délután 3-5 óráig folyik
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etem ügyében a fenti kijelentésemre Tö­
lthető vissza. Időt engedtem arra, hogy a 
debreceni egyetem alapozási munkálatai meg­
etessenek s hogy az illetékes tényezők min­

den erejüket felhasználhassák. Ez meg is 
történt. Most már a városnak, az egyháznak 
és az egyházkerületnek igazán nagyszerű 
ajánlatai felküldettek az illetékes helyre s 
ezáltal a helyzet kedvezőleg változott ránk 
nézve. És amennyiben elkövetkezik az az 
idő hogy az egyetem érdekében nyílt sisak­
kal’ nyilatkozni lehet, ott fognak találni en­
gem is a küzdők közi Ln az I. Rákóczi 
György által alkotott linói béke alapján ki­
jelentem, hogy teljes joga van felállítani 
harmadfél millió kálvinista és négy millió 
protestánsnak az egyetemet. Ennek tudatá­
ban szembe nézhetünk mindazokkal, akik a 
protestáns egyetem létesítésének ellenfelei. A 
minthogy szembe is fogunk nézni, de feleba­
ráti szeretettel fogunk viseltetni azokkal, akik 
célunkkal rokonszenveznek. A fentebb emlí­
tett nagyszerű felajánlások az egyetem ügyét 
már is annyira előbbre vitték, hogy teljen 
meggyőződésem szerint, sőt első rangú for­
rásból merített értesüléseim alapján az 
országban felállítandó harmadik, — hang­
súlyozom harmadik és nem negyedik, — 
egyetem Debreczenben fog létesülni.

Hát azt hisszük ez világos kijelentés 
félre nem magyarázható, akik ismerik az 
pirvetom ügyének minden fázisát, azok be­
láthatják, hogy dr. Thaly Kálmán állás­
pontja e kérdésben elejétől kezdve mindvé­
gig kifogástalanul helyes, céltudatos volt.

Thaly Debrecenért.
Ezután a Thaly-ünnepről folyt a szó­

beszéd Dr. Thaly Kálmán' olvasta a lapokat 
s nem kerülték ki figyelmét azok a célozga­
tások, hogy miért nem sorolta el beszédében, 
hogy’mit tett Debreczenért.

— Olvastam a cikkeket, de érzéseimre 
nem hatottak zavarólag. Lelkiösmeretem 
nyugodt. Elsősorban szerénytelenségnek tar­
tottam a helyi dolgokra is kiterjeszkedni ün­
nepi beszédemben, másrészről azok, akik az 
ón 25 éves működésemet ismerik, azt hiszem 
tudják, hogy mit tettem ón Debrecenért. — 
Egyébként a parlamenti képviselő legtöbb 
kötelessége, hogy az ország ügyeit vigye. A 
10 millenáris szobor felállítása a Rákóczi 
hamvak hazahozatala körül kifejtett műkö­
désemre mutattam rá, nem szólva politikai 
munkásságomról a bizottságokban stb. L>e 
hát az Ön kérdésére megadom íme a vá­
laszt arra is, hogy mit tettem Debrecenért.

— Hamarosan nem fog minden eszembe 
jutni, de egy pár dolgot még is felsorolok. 
Ott van a debreceni királyi table, elhelye­
zésének kérdése. Eredetileg a királyi táblák 
decentralizálása úgy volt tervezve, hogy csak 
10 királyi tábla fog felállittatm. Szilágyi De­
zsővel kellett megvívnom a harcot, aki már 
kész tervvel állott elő s a 10-ik tábla Nagy­
váradnak volt szánva. Ekkor jött a Medve 
Kálmán vezetése alatt álló küldöttség hoz­
zám. Én voltam az, aki ugyancsak törté­
nelmi alapon, — Debrecenben működvén 
annak idején a tiszántúli kerületi tábla, 
az igazságszolgáltatás történelmi múltjánál 
fogva is követeltem, hogy Debrecen kapja 
az egyik királyi táblát. Miután pedig Nagy­
váradot politikai okokból nem lehetett elej­
teni a 10 tábla helyett 11-et állítottak fel s 
Debrecen királyi táblát kapott.

Ott van a debreceni kaszálókérdés 
megoldása. Kérdezzék meg csak az e kér­
désben érdekelt 600—700 debreceni polgárt, 
hogy ez ügyben milyen munkát vegeztem 
Debrecen érdekében. Évekig tárgyaltam a 
dologban, tanulmányokat folytattam, míg 
nem Debrecenre nézve kedvező megoldást 
nyert ez a nagy fontosságú kérdés.

Egyházi iskolai, általában kulturális 
ügyekben mindég az első szólók kfjzt " 
hatlak, ha Debrecenről volt szó. En eszkö­
zöltem ki a Debreceni Kereskedelmi Aka­

démia segélyének 16,000 koronára való lei­
emelését, a Debreceni Zenede országos szub­
vencióját, a Füvószkerti közel 3000 koronás 
segélyt. De kinek jut eszébe sok más egyéb.

A polgároknak állategészségügyi, szesz- 
kimérési, dohányengedélyi ügyekben igen 
sok dolgukat intéztettem el. Ipartársulati, 
ipartestületi ügyekben sokat munkálkodtam. 
Megmentettem a csizmadia társulat részére 
a feloszlatott céh vagyont, amelyet az ál­
lami iparkasszába akartak beolvasztani, a 
szappanos ipartársulat tagjainak kieszközöl­
tem az olcsó kincstári só kiszolgáltatását.

Városi ügyek gyors elintézésében közre­
jártam, különösan bizonyíthatná ezt Nómethy 
Károly miniszteri tanácsos. Katonai ügyekben 
számtalan debreceni polgár ügyét jártam el.

Legutóbb a kerületi csendőr parancs­
nokság elhelyezése tárgyában ón voltam aki 
a laktanya elhelyezés ügyében támadt ellen­
téteket elsimítottam. Pedig ezen a kérdésen 
majdnem meghiúsult Debrecen azon törek­
vése, hogy Debrecen kerületi parancsnoksá­
got kapjon s csepp híján Nagyvárad kapta 
volna azt.

Ezt megelőzőleg a Sámsoni vasút 
ügyében jártam el eredményesen.

íme ezek azok, ajnelyek most hamaro­
san eszembe jutnak. Én csak azt tudom, 
hogy nem csak kerületembe tartozó kérvé­
nyezők stb. ügyében jártam és járok el, 
hanem képviselőtársaim is, Debrecen másik 
két kerületéből gyakran fordulnak hozzám, 
mint legidősebb s szerintük befolyásos kép­
viselő társukhoz, hogy az általuk elősegí­
tendő ügyekben járjak közre én is.

Ezzel végezte dr. Thaly Kálmán a be­
szélgetőst. Látszott rajta, hogy nyugodt 
lelkiismerete diktálta minden szavát.

Mikor lapunk egyik munka tárása 
eltávozott dr. 'Thaly Kálmántól, a ki 
Bekény Péter vendégszerető házánál tartóz­
kodik, a kapu-aljában egy rakás emberrel 
találkozott. Külömböző kérvényeket szo­
rongattak a kezeikben.

Kérvények, amelyek elintézéséhez dr. 
Thaly jóakarata közbenjárását kérték.

"Munkatársunk meg volt győződve arról, 
hogy nem hiába.

Mert dr. Thaly Kálmán a nagy törté­
netíró 25-év alatt sokat tett Debrecen vá­
rosáért úgy, mint Debrecen egyes polgáraiért 
is. És még sokat is fog tenni.

A városi ménes jövedelme.
Előterjesztés a közgyűléshez.

A ménes fenntartandó.
— juntas 1.

A város házipénztárának 1905. évről 
szóló zárszámadása tárgyalása alkalmával 
a közgyűlés elrendelte, hogy az 1906. évi 
zárszámadás „V. Ménes“ rovatához olyan 
kimutatás mellékeltessék, amelyben azon 
a ménes által teljesített szolgálmányok, va­
lamint a ménest terhelő s természetben 
kiszolgáltatott összkiadások is pénzértékben 
kitüntetve legyenek, melyek eddig sem 
a költségvetés, sem a zárszámadás tárgyát 
nem képezték, és pedig azon okból, hogy 
a ménes fenntartásának célszerű, vagy cél­
szerűtlen voltáról a törvényhatósági bizott­
ság tiszta képet nyerjen.

Ezen kimutatást, illetve idevonatkozó 
jelentésüket a zárszámadás kapcsán Kovács 
József polgármester ős Király Gyula tanács­
nok következőkben teszik meg most :

Hogy a ménesnél hiány mutatkozik, 
annak oka abban rejlik, hogy költség- 
vetésünkben csupán csak a várható, zár­
számadásunkban pedig csak a tulajdonképeni 
tényleges pénzügyi eredmények szoktak ki­

tüntetve lenni, ami egy intézménynek hasz- 
nos vuvy nem húsz nos volturól legtöbb 
esetben nem nyújt kellő tájékozást. így van 
ez a ménesnél is, amelynél, igaz ugyan, hogy 
nem vétetnek számba egyes még a menest 
terhelő s a „Kiadás“ rovatba tartózó terhek, 
de viszont nem számíttatnak be azon előb­
bieknél még lényegesen nagyobb értékű 
szolgálmányok sem, melyek a ménes javára 
lennének írandók és a „Bevétel rovatban
kitüntetendők. . ,

Ha a költségvetés, vagyis inkább a 
zárszámadás akkóp állapíttatnék meg, hogy 
minden, ami a ménest terholi a „Kiadások 
rovatában, mindazok a szolgálmányok pedig, 
melyeket a ménes nyújt a „Bevételek rova­
tában pénzértékben kitüntetve számoltat­
nának el, a számadás ugv alakulna, hogy 
53,001 korona bevétellel szemben a kiadás 
csak 47,912 koronát tenné ki.

A jelentéstevők részletezik is az ezt 
bizonyító tételeket.

De sokkal nagyobb fontosságú a ménes 
feutartása városunk és az országos lótenyész­
tés érdekében, amely szempontból tekintve 
a ménes hivatását tökéletesen betölti, mert 
mindég egyöntetű, az itteni lótenyésztés 
irányának megfelelő, olyan elsőrendű minő­
ségű apa állatotokat bocsát a gazda közön­
ség rendelkezésére, amilyeneket az államtól 
800 koronával darabonként, aligha lehetne 
bérbe venni.

Felvétetett azon eszme is, hogy a mé­
nesnek 50 drb anyakanca s annak szaporula­
tában megállapított létszámot felére redu­
kálni kellene. Az előadóknak ée a megkér­
dezett szakértőknek véleménye szerint, ez 
úgy pénzügyi valamint a ménes állomány 
minőségének fentartása tekintetéből a legel- 
hibázottabb lépés volna. E véleményüket 
szintén indokolják.

A mi pedig a pénzügyi szempontot il­
leti, ebből tekintve a leszállítás még káro­
sabb volna. A tapasztalat szerint ugyanis a 
bevételnek legnagyobb részét számfeletti 
lovak eladásából nyerjük. Ha pedig a ménes 
felére rodukáltatnék, akkor számfeletti lovak 
nem csak kiselejtezettek kerülnének eladásra 
s a jövedelem nagy részét eldobnánk ma­
gunktól, mig kiadásaink aránylag csak cse­
kély összeggel apadnának. (A mi tudvalevő­
leg legtöbbe kerül, t. i. a személyzet, ezt 
például alig lehetne redukálni).

A ménes eltörlése esetén, amikor is a 
törvónyórtelmóben a városnak a házipénz­
tár terhére kellene megfelelő apaállatokról 
gondoskodnia, a számadás a következőleg 
alakulna:
1. Bérdijakban lenne fizetendő

az államnak. . J. • • 32,000 kor.
2. 40 drb mén 5 havi tartása

á 200 korona. • • 8,000 „
3. A ménekhez 25 méneskatona

tartása á 250 korona . • 6,250 „
4. Istállók fenttartása, biztosítása,

mének vasaltatása s egy óbb 
aprólékos költségek . . • 3,750

Összesen 50,000 kor.
Amely összeggel szemben csupán a 

ménes értékének kamatjövedelme, a „Éolyó“ 
kaszáló évi haszonbére és a gazdaközönség 
által most is fizetett 13,954 korona 40 fillér, 
tehát összesen mintegy 23000 korona lenne 
számításba vehető, mig a hiányt a házi­
pénztárnak kellene fedeznie, esetleg a gazda­
közönségnek fizetnie.

Hogy ilyen körülmények közt a város­
nak, szakértő vezetés mellett folytonosan 
fejlődő s országszerte elsőrendűnek elismert 
törzsménese, mely városunk közönségének 
is egyik büszkesége, eltöröltessék, felére 
redukáltassék, vagy pedig továbbra is fenn- 
tartassék-e, arra a fent előadottak alapján 
önként következik a felelet, amely más 
nem lehet, mint hogy a törzsménes továbbra 
is fenntartandó.

INGYEN!
teljesen mindenki 1 pár Mi-oi,,6 vételbe, 11 db^ép «Mftl'j&gfc'Uiinuuimi L iten. iviu ’ —   *
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szerezhetők be.
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Irodalom.
Hajdúszoboszló lovas hadi népe.

Boldizsár Kálmán dr., a tevékeny ivó, Boes- 
kay korának egyik legalaposabb ismerője 
igen érdekes történelmi tanulmányt irt a 
fenti címen. A nemcsak aktuális, de iro­
dalmi s főleg tudományos értékénél fogva is 
figyelemreméltó könyvecskét az illusztris 
szerző 500 példányban teljesen díjtalanul 
Szoboszló város közönségének rendelkezésére 
bocsájtotta.

Sóyágójk ujibb monstre pőre.
— Eiküdtszóki főtárgyalás. —

— Második nap. —
— junius 2.

(Saját tudósítónktól.) A debreceni es­
küd tbiróság tegnap folytatta Sóvagó es hat 
tettestársának rablási bún pőrét. A délelőtti 
tárgyaláson tanúkihallgatásodra került a sor. 
Sok tanút hallgattak ki a délelőtt folyamán, 
kik mindannyian terhelőleg vallottak. Dacára 
azonban ezeknek a nagyszámú terhelő vallo­
másoknak a tagadásban levő vádlottak, mint 
Só vágó és Gáspár Álad ír, mindenben raag- 
m iradt tk tagadásuk mellett, sőt még erőlye- | 
lyesebben hangoztatták ártatlanságukat.

A tárgyalás külső képe különben tel­
jesen olyan, mint a tegnapi. Nagy érdeklő­
dés a közönség körében, zsúfolt padsorok, 
a vádlottak, tanuk, szintén tömött sorokban 
a korlátokon belül.

A közönség feszült figyelemmel hall­
gatja a vádlottak ajkáról a szót, melyek 
leginkább a logkörmönfontabb módon mog- 
konstituált tagadást tartalmaznak.

A tegnapi fő tárgyalás menetéről tudó­
sítónk a következőket jelenti.

Átöltöztetett vádlottak.
Tegnap délelőtti tárgyaláson a vádlót- i 

tak mar azon ruháikba öltözve jelentek 
meg, amelyeket á Utólag a rablások alkal­
mával Erdei Sándor és Mátyus Andrásáé 
vallomása szerint viseltek. Igv szembesítet­
ték Gáspár Aladárt és Sóvágó Jánost a tel­
jes beismerésben levő Erdeivel.

Elnök: Erdei, nézze meg Sóvágót, igy 
volt felöltözve, mikor rabolni indultak. A 
kabátjának ujia ki volt fordítva.

Erdői: Igen, óopen igy.
— No, mit szól hozzá Sóvágói
Sóvagó: Nem igaz az kérem. Sohase 

voltam ón rabolni ebben a runaban.
Ezután Máiyusuóval, m ijd Czellérrel 

szembesítették, de okkor Só vágó hirtelen • 
felugrott:

Sóvágó: Kérem alássan meg kell mon­
dani az igazságot. Erdei es Czollér András 
elő idásábol kitűnik, h így mikor oda betör­
tek, valami Írások olvasásánál szemüveget 
használtak. Mar pedig tekintetes törvény­
szék ón sohasem használtam, nem is volt 
szemüvegem. Tessék erre vonatkozólag meg­
kérdezni a hozzátartozóimat.

Elnök: Majd megkérdezzük őket.
Sóvagó: Kérem alasan, van még egy 

előterjesztésem az eddigi vallomásokra. Azt 
akarom mondani, hogy 1U0G. óv őszében 
Czellórt idevezettók az ügyészség fogházába 
ős tiz foglyot, közöttük engem is elébe 
kísértek azért, hogy közülünk talán fel is­
merné azokat a rablókat, kik náluk raboltak. 
Ekkor még nem ismert fel Czellér, most 
pedig mégis határozottan állítja, hogy én 
voltam a harmadik rabló.

Elnök: Uzcllér, igaz ez.
Czollér : Kérem, nem úgy van a dolog. 

Mikor engem a rabló elé vezettek, úgy álla­

podtunk meg a csendőrőrmesterrel, hogy 
a,melyik előtt megállók, az lesz a bűnös. 
Én Só vágó előtt megállottám.

Kardos dr. védő : Hogy lehet az Czellér, 
hogy maga a nyíregyházai törvényszék előtt 
úgy vallott ős erre tette le is az esküt, hogy 
az a Ványi, Erdei és Gáspár Aladár volt 
náluk rabolni. Most pedig azt állítja, hogy 
Sóvágó volt a harmadik cinkos. A másik 
vallomására már megesküdött, erre pedig 
kész megosküdni. Hogy leszünk ezzel.

Czellér: Én nem vádolom Sóvágót 
határozotian. Csak azt mondtam, hogy ilyen­
forma alak volt.

Elnök: Boross ,Tenőné: (Czellér rokona, 
ki a rablásnál éppen Czelléróknól tartózkodott, 
felismeri a vádlottban azokat, kik Czelléróknól 
betörtek. A rablás éjszakáján 6 is Czelió- 
réknél volt szállva, kiknek látogatására 
éppen odaérkezett.

Lelövóssel fenyegetett nők.
Ezután Rika Bálintné fiunni lakos, 

Czellér leánya, ki akkor otthon tartózkodott. 
A rablást a kővetkezőkben m tudottá el.,

— Tizenegy órakor törtek be. Édes 
apám a folyosón aludt, mig mink bent a 
szobában aludtunk.

Édes apámat (elköltötték s aztán édes­
apáin az egyikkel bejött a szobába, a másik 
keltő pár perccel később jött be csak. A 
legnagyobb rablónak az oldalán kés lógott, 
a misik kettő kezében revolvert tartott. Az 
édesanyja is felébredt ekkor és mécsest 
gyújtott, az egyik rabló melléje állt és pénzt 
kórt tőle, mire az anyja pénzt kezdett ke­
resni. Ugyanekkor a legnagyobb rabló oda­
jött az ón ágyamhoz és a revolvert rámfogva, 
kiálltott:

— Ht szól, keresztül lőjjük.
Elnök: Mennyi ideig voltak bent a 

rablók ?
— Egy óráig.
— Nagyon meg voltak maguk ijedve?
— Először nagyon, de aztán valameny- 

nyire megnyugodtunk, mert a rablók nem 
bántottak.

— Szólították a rablók egymást valami 
néven. ,

— Én csak János meg András nevet 
hallottam.

— flát arról volt a szó, hogy kevés a
pénz.

— Igen. Követeltek tnóg több pénzt is, 
de édesapám azt mondta, hogy niocs pénz.

— Mit mondtak erre a rablók?
— Azt, hogy „Készen legyen 3000 

forint miro visszajövünk, mert megnyuzzuk“.
— Nem akartak a rablók a pénzen 

kívül még mást elvinni.
— De igen, az asztalon volt Boross 

Odönnének egy utazó bőröndje. A rablók 
orré azt kérdették: „mi van ebben“ — 
ruhanemű van üenne — „Rongy nem kell“ 
feleltek erre a rablók.

— Még csak azt mondja meg, hogy a 
pénz átadása hogy ős miként történt.

— Úgy kérem, hogy édes anyám a 
szekrényből vette a pénzt és euben a pilla­
natban már ki is kapta az egyik rabló a 
kezéből a pénzt.

— Hát ez alatt az idő alatt édesapja 
hol volt, a szobába?

— Apámat a rablók az asztal mellé 
egy székre ültették.

— Erőszakkal vagy más fenyegeté­
sekkel.

— Nem erőszakkal, csak azt mondták 
neki, hogy üljön le. Apám erre leült minden 
ellenkezés nélkül.

Szembesítések.
Ezután a tanút szembesítették a vád­

lottakkal. Csupán Gáspár Aladárt ismeri fel.
— Gáspár mit szól ehhez.
— Teljesen lehetetlen vallomás, hisz 

kérem alássan, ugyancsak ellenkező vallo­
másokat tesznek. Itt van kérem Erdei, 6 azt

vallja, hogy cipőben, a tanú meg azt vallja, 
hogy a legmagasabb rabló csizmában volt.

Ezután Virág Bálintnét hallgatták ki, 
akiknél szintén szeptemberben raboltak.

Virág Bálintné vallomása
— A rablásnál ketten voltak otthon.
— Mondja csak, mi történt.
— A férjem a tornácon aludt, akkor 

ébredt fel, mikor három ember kifordított 
ruhákban a tornác kerítése előtt álltak.

— Hogyan jutottak azok be?
— Azt már nem tudom.
— Mit csináltak odabent a rablók ?
— Egy bement a szobába, a másik 

kettő kint maradt és reám és a férjemre 
ügyeltek.

— Találtak odabent pénzt ?
— Nem találtak, épen ezért kikiáltott a 

belső rabló, hogy: „Lökjétek be őket, mert 
nincs pénz“.

— Mennyi pénzt vittek el ezek ?
— Hatvan koron it.
— Milyen pénznemben volt ez az 

összeg?
— Egy ötven koronást vittek a szoba- 

bali szekrényből, a tiz koronát az én roko- 
jámból rabolták ki.

— Mit vittek még ezenkívül ?
— Egy fólliter pálinkát.
— Hát maga hogy szabadult ki az 

utcára?
— Az oldalkamara ajtó nyitva volt, én 

azon keresztül szaladtam a szomszédba ős 
felvertem őket, hogy rablók járnak nálunk. 
A szomszédok erre kimentek az utcára, de 
már akkor ott szaladtak a rablók, kik a le­
vegőbe lövöldöztek,

Néhány lényegtelen kérdés után Ötvös 
Andrást hallgatták ki.

Segítségre sietők.
Elnök: Ötvös András, szomszédjukban 

lakik maga a Virágéknak ?
— Igen. A harmadik szomszédban.
— A rablás éjszakáján ment oda Virág 

Bálintné ?
— Igen, odajött és felvert álmomból, 

hogy „ha istent ismer, jöjjön: rablók vannak 
nálunk“.

— Maga mit csinált erre?
— Felköltöttem a fiamat is, aki egy vas 

villát ragadott ős ón is valami ütőeszkőz 
után néztem, aztán kimentünk az utcára, 
ahol éppen előttünk szaladtak el a rablók, 
mi rákiáltottunk: „Ezek azok I“ A rablók 
erre visszaszóltak: „Bizony mi vagyunk a 
dezentorok“.

— Hány lövést tettek a rablók ?
— Hármat a levegőbe.
— A vádlottaknak van valami észrevé­

telük a tanúvallomásra ?
Gáspár Aladár: Kérem, amint hallöm a 

tanú azt vallja, hogy a legkisebb rabló lö­
völdözött. szükségesnek tartom megjegyezni, 
hogy Erdei most is, meg a vizsgálóbírónál 
azt vallotta, hogy állítólag ón, vagyis a leg- 
magasasabb alak lövöldözött. Már ebben is 
mily ellentét van.

Kardos Samu védő; Azt bizonyára látta, 
hogy a menekülő rablók valamelyike nem 
paraszt ruhában volt, hanem valami urias 
öltözékben.

— Nem láttam, mert egy kissé sötét
volt.

Sóvágó: (felpattan). Hallja, maga paraszt- 
ember?

— Igen.
Sóvágó: Nohát akkor rögtön fel kell 

ismerni a paraszt embert akár sötét, akár 
sötét van.

Ezután ifj. Ötvös Gábort hallgatták ki, 
ki lényegében teljesen azonos vallomást 
teszen.

Sitimet után.
Az elnök az ülést tiz percre felfüg­

gesztette, szünet után az ügyész indítványt 
tett. Virág Bálint sürgős megidéztetősét. Vi-

Karteien kívüli parkettgyár és gőzfürész
STEINBR 1F Ei A IE3 JNT JE51 El Es EToIojbb véur pályaudvar.
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ráe Bálint beteg, azonban betegsége most 
már a javulás stádiumában.
m _Czeilér Andrásnét Rókánétés Boross-
nét továbbá Virág Bálintnét ezután meg­
eskették. . . „ , , , iNagy Róza tanú ismeri 8óvágó Jánost, 
Siteri Jánost, Gáspár Aladárt.

_ Honnan ismeri Gáspár Aladárt.
_ a múlt esztendőben Pintye Györ­

gyöknél ismerte meg Monostorpályiban.
_ Hány napig tartózkodott ott.
— Háro minapig,
_ Ki mutatta be magát Gáspárnak ?
_ Pintye György mutatott be még azt

is mondta, hogy Gáspár ügyvédjelölt, dacára 
annak, hogy találtam az asztalán egy munka­
könyvét, melyben gépész lakatosnak volt Írva.
(Derültség^ arrój tud) hogy mi végett járt
ott Gáspár? ,

— Pintye György azt mondta, hogy 
ügyvédjelölt és mint becsüs fog szere- ,
pelm.^ ya]ami házasságról is volt szó. j

— Igenis, Pintye György mondta, hogy t 
Gáspár nagyon megszeretett és el akar
venm^ góvágóyai együtt volt Gáspár ma­
gúknál^ Nem De azért volt nálunk Sóvágó
más alkalommal.

— Ki volt előbb Pintyénél ?
— Előbb Gáspár volt itt.
— Gáspár Aladár, járt maga ott csak­

ugyan? Gáspár , goha nem is jártam náluk, 
ezt a nőt nem ismerem. Szinte elképzelhe­
tetlen, hogy ilyesmiket állit.

Elnök: Mondja meg Nagy Róza, hogy 
került magukhoz Sóvágó.

— Eljött egy délután és kereste Pintye 
Györgyöt.

— Sóvágó. miért ment maga oda ?
Só vágó: Én már beszéltem arról, hogy 

földet bérelni mentem oda. Kérdezősködtem, 
hogy hol lehet jól ebédelni. Azt a választ 
kaptam, hogy van itt valami Pintyőke nevű 
ember, (Derültség) aki hentes és mér kosz­
tol. Azért mentem én hozzá.

Elnök: Hát azt mondja meg Nagy 
Róza, Ígért magának házasságot Gáspár
Aladár , ...

— Erre nem felelek, de amúgy se hit­
tem neki, mert hisz az nem lehet az, hogy 
egy ügyvédjelölt elvegyen egy szegény varró 
leányt,

Gáspár Aladár mindezt tagadja.
Ezután Nagy Béniné, a leány anyját 

hallgatták ki. Nagy Béninél lényegében meg­
egyező vallomást tett. Gáspár szembesítés­
kor merően tagadja ott létüket. Az asszony 
az állításával szemben, hogy Sóvágó több­
ször járt ott, Sóvágó tagadja, mire Nagy 
Béláné visszavonja állításainak ezen részét.

Gyufa, mint alibi.
Elek Sándor 75 éves böszörményi em­

ber, a vádlottak közül Sóvágó Jánost ismert, 
a büdszentmibályi rablásnak hirét sem hal­
lotta.

— Sóvágó járt magukhoz.
— Soha, nem is igen szoktunk énnt-

— Egy este mit kórt magától Só vágó.
— Egy szál masinát. Az édes anyja 

várta künt, Sóvágó rágyújtott és azzal el­
ment. ,, .

— Hát most az a fontos mikor történt
ez a gyufakérés.

— Szilvaéréskor. Hónapot, napot nem 
tud megmondani. Pénteken vagy szombatom 
kérte a gyufát tőle. De inkább pénteken már 
csak azért is, mert az után na következő hé­
ten a csendőrök kérdezték, hogy mikor volt 
itt Sóvágó.

Elnök: No Sóvágó mit szól ezekhez?
Sóvágó: Nagyon jól beszél és igazat. 

Úgy történt ugyanis a dolog, hogy szeptember

második hétfőjén a csendőrök engem kóidőie 
vontak, hogy hol jártam én pénteken, mert 
a rablásokkal már akkor engem gyanúsítot­
tak. En persze be akartam igazolni, hogy 
pénteken, a rablások éjjelén Böszörményben 
voltam. Mással nem is igen tudtam igazolni 
ezt, mint azzal, hogy akkor este gyufát kói- 
tem Elek Sándoréktól.

Majd Elek feleségét hallgatták ki és 
mindkettőt megeskették.

Kosa csendőrőrmester megerősíti Kie­
kéknek a gyufaadásra vonatkozó valloma- 
säikät

Ezután a tárgyalást félbeszakították és 
folytatását délután három órára tűzték ki.

Délutáni tárgyalás.
A délutáni tárgyalás A’ósa Barna csend­

őrőrsvezető kihallgatásával kezdődött. Kosa 
Barna vezette a rablások nyomozatat. Mő- 
adja, hogy a nyomozás elején mindjárt oo- 
vágóra gyanakodtak. Azonban elegendő bi­
zonyítók nem merült fel ellen, igy nem tar­
tóztathatták le. Majd a nyomozás további 
részleteit adja elő.

Sóvágó édes anyjának vallomása.
Ezután Sóvágó János öreg édes anyját 

Sóvágó Istvánnót hallgatták ki. Az anyai 
szeretet megható képe tárult ekkor az es­
küdtek elé. Szinte páratlan szeretettel csüng 
édes anyja a rabló vezéren. Ez a szeretet 
fenforgása sugárzik ki minden szavából, me­
lyet az elnök kérdéseire adott.

Még egy tanú Gáspár ellen.
Erdei István kihallgatása különös fon- 

tossággal bir. Erdei István az elsőrendű vád­
lottnak nagy bátyja. Vallomásában azt ál­
lítja, hogy két Ízben is künt járt Sovágoval 
Gáspár Husszupályiban. Ezt a körülményt 
tudvalévőén Gáspár merően tagadta, most is 
a szembesítésnél merészen szembehelyezke­
dett Erdei István vallomásával, tagadta, 
hogy ő egyáltalán járt volna Hosszupályi- 
ban Erdei vallomását bosszumüvének tartja, 
amiért Erdeiéket egy Ízben 100 korona ere­
jéig megcsalta

A monoetorpályi rablás.
A bíróság ezután a monostorpályi rab­

lások ügyét vette tárgyalás alá. Itt Kende 
Ernő gyógyszerészhez törtek be 1JU5. Okto­
ber 26-án este Sóvágó, Siteri János és Nyíri 
Lajos, kik ebben az ügyben ültek most a 
vádlottak padján. A rablás itt is a budszent- 
mihályi sablon szerint törónt. A rablók jöt­
tek revolverekkel rohantak be és J0 koro­
nát raboltak a gyógyszertárból..

Sóvágó Jánes és Siteri János, mely 
utóbbi is rablásért és gyilkosságért ül 20 évi 
fogházat, a letartóztattak tagadják a tettet 
és azt, mintha ők részt vettek volna a 
gyógyszerész kirablásában!.

Sóvágó most is nagyon indulatosan 
viselkedett. Mikor nagyon ostromolták a 
kérdésekkel, felkiáltott:

— Tekintetes törvényszék, minek ta­
gadnám a dolgot, ha ón követtem volna el. 
Nekem már úgyis mindegy, ßulyosabb bün­
tetést úgy sem kaphatnék. Életfogytig ulok 
én már igy is, úgy is a fogházban.

Siteri és Sóvágó tagadásával szemben 
itt is van egy teljes beismerésben lévő vád­
lott Nyíri Lajos. Ez a Nyiri Lajos ugyanaz, 
aki a móliusztéri rablógyilkosságban bová: 
gónak tettestársa volt. Jogerősen 12 évi 
íegyházra van ítélve. .

Részletesen elmondta a tegnapi tárgya­
lás folyamán a rablás részleteit, a szembe­
sítés azonban itt sem használt. Sóvágó és 
Siteri, a két megrögzött gonosztevő meg­
maradt tagadása mellett.

A vádlottak kihallgatása után az elnök 
a tárgyalást borekosztette és folytatását ma 
délelőttre tűzte ki.

A város fuvarozása.
Bérbeadandó-e, vagy nem.

A tanács véleménye.
— junius 2.

Kovács József polgármester és Király 
Gyula tanácsnok kimerítő véleményt terjesz­
tenek a tanács hétfői ülése elé, a város 
fuvarozásának rég vajúdó kérdésében. —
A tanács amellett foglal állást, hogy a 
fuvarozás továbbra is a város házi kezelésé­
ben tartandó. . , .A jelentéstevők szerint a fuvarozási 
XII. számú költségvetési rovat helyesen így 
szól: Tényleges eredmény 19°6-ról d5b 
korona, a tényleges kiadások pedig ^,3J7 
korona. Amiből hitetszeriileg a valódi hinny 
ezen rovatnál nem 14,000, (amint a költség­
vetés mutatja), hanem 22,000 korona, tudni­
illik ez utóbbi összeg az, melybe a városnak 
a fogatok fenntartása évente kerül.

Ezen 22,000 korona kiadás a követ­
kezőleg oszlik meg:
1. Tűzoltó- és mentőegyesületi

fogatok fenntartása — — — öUJJÜ K..
2. Körkemencéi fogat fenntartása loUU K.
3. Az ötös fogat fenntartása — oUUO K.
4. 3 négyes fogat és katonai elő-

fogatozásra bérelt fogat lUoUU K,
Összesen: 22000 K.

A tűzoltó- és mentőegyesületi fogatok 
eltartása közgyűlési határozaton alapul.

A körmcncei fogat ellátásának költ 
ségei, t. i. 1500 korona voltaképen a kör­
kemencét terhelné. .

Az ötös fogat fenntartása régi hagyo­
mányt képez.

A tulajdonképeni hivatalos használatra 
szükséges fuvarozásra a negyedik pont alatt 
kitüntetett fogatok teljesítik, melyek a város­
gazdái hivatal által vezetett naplóból kitet- 
szőleg a múlt 1906-ik esztendőben több, 
mint 2000 esetben szolgáltattak fuvart és 
jiedig részben kettős, részben pedig négyes
fogattal. ^ kiszolgáltatott fuvarok értékét 
egyénként átlag öt koronájával vesszük szá­
mításba, e fogatok már pénzügyi szempontból 
is megfeleltek rendeltetésüknek.

Hogy a hivatalos célokra szükséges fu­
varoknak árlejtés utján való biztosítása által, 
meglenne-e takarítható valamely összeg a 
pénztár javára, erre határozott véleményt 
adni alig lehet, azonban nem tartjuk való­
színűnek, hogy azt jutányosabb árban állan­
dóan biztosítani lehessen.

Tapasztalat szerint ugyanis a hiva­
talos eljárásoknál használt fogatok rendsze­
rint huzamosabb idő tartamra vétetnek igénybe, 
még pedig gyakran oly időben és utakon hogy 
arra bérelt fuvaros csak rendkívül magas 
árakért vállalkoznék.

Tekintetbe véve továbbá még azon kö­
rülményt is, ami a közigazgatás érdekében 
szintén nem kis fontossággal bír, hogy t. í. 
a minden tekintetben teljesen megbízható, s 
a helyi viszonyokat utakat alaposan ösmerő 
kipróbált szolga személyzet vezetése alatt 
álló, s a város tekintélyének is megfelelő 
városi fogatok a nap minden szakában ren­
delkezésre állanak, határozottan előnyösebb­
nek tartjuk a városra nézve e fogatoknak 
fenntartását, mint a fuvarozásnak esetleg 
még többe kerülő bérleti utón való bizto­
sítását. , , . ,, . ,

Kelt Debrecen szabad királyi város 
Tanácsának 1907. évi május 20-án tartott
ülésében. , - ,Kovács Józset, s k,

polgármester.
k.
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H Cipő különlegességi raktár ;;

MANDEL LIPÓT

utóda

Debreczen, Piac-utca 40,, a Hungáriával szemben,

Elitéit tejhamisitók.
15 napi fogház tejhamisitásért,
A kereskedő alkalmazottjait is 

elítélték.
— junius 2.

(Saját tudósítónktól.) Annak ide­
jén megemlékeztünk már arról, 
hogy a piinkösti ünnepek alatt a 
debreceni rendőrség nagyarányú 
tej hamisításnak jött nyomára. A 
tej hamisításnak nyomára tulajdon­
képpen a rendőrséget az a merész­
ség vezette, amellyel a tej kereskedő 
alkalmazottjai a hamisítást űzték.

Ugyanis Weinstein Jakab deb­
receni tej kereskedőnek naponta na­
gyobb mennyiségű tejszállitmány 
érkezett vasúton. Az állomás rak­
tárainál a tejszállitmány átvételével 
egy Török Sándor nevű alkalmazott 
volt megbízva.

A raktáraknál foglalatoskodó 
hordárok régebb idő óta észre vet­
ték, hogy Török Sándor a tejes 
edényekbe rendszeresen, minden 
reggel nagyobb mennyiségű vizet 
töltöget, amiáltal természetesen a 
szállított tej mennyisége tetemesen 
megnövekedett naponta.

Mikor már nap mint nap nagyobb 
merészséggel űzte Török a tej ha­
misítási manipulációkat, a folytonos 
szemtanuk, a hordárok ügyel mez- 
tetté k Botos titkos rendőrt a dologra, 
aki aztán nyomban jelentést tett a 
rendőrség bűnügyi osztályának, a 
honnan nyert rendeletre nyomban 
elkobozta az az napi tejszállitmányt, 
mintegy 320 liter tejet.

A vizsgálat.
A rendőrség azonnal a legszélesebb 

körii vizsgálatot rendelt a tejhamisitás ügyé­
ben. A helybeli állami vegyvizsgáló állomás 
nagy mértékben hamisitottnak találta a tej- 
mennyiséget és a megsemmisülését javasolta, 
ami nyomban meg is történt.

A rendőrség részéről a vizsgálatot Kom- 
lóssy Pál dr. rendőrfogalmazó, kihágást biró 
vezette. A vizsgálat meglepő részleteket de­
rített fel a tej kereskedő űzőiméiről.

Az ugyan kiderült, hogy az állomási 
épületben történt tej hamisításokról a tulaj­

donos, Weinstein Jakab nem tudott, ellen­
ben bizonyossá vált az, hogy magában a 
Széchenyi-utcai tejcsarnokban még nagyobb- 
szabásu manipulációk folytak.

A tejet a tejesarnokban már 4—5 hó­
nap óta Weinstein tudtával, sőt közreműkö­
désével hamisították, még pediglen olyfor- 
mán, hogy a tejes edényekbe nagy jégdara­
bokat tettek. Ez különben másoldalról is ve­
szélyes manipuláció, mert a jég tisztátalan 
anyagokat is tartalmaz, ami végtelen káros 
A az egészségre.

ilyfonnán történő hamisítást a kora 
hajnali vagy késő esti órákban végezték 
azzal a célzattal, hogy a hatóság ellenőrzé­
sét kijátszhassál;;. Ugyanis a rendőrhatóság 
csak erősen indokolt esetben tarthat éjjel 
vizsgálatot az ily élelmiszer csarnokokban, 
ellenkező esetben, bár akármilyen meglepe­
tésszerűen, de csakis a nappali órákban tel­
jesíthető az ellenőrzés. Éppen ez volt az oka, 
hogy a tejhamisitást büntetlenül ily hosszú 
ideig űzhették a tejcsarnokban.

Rengetek tanút hallgattak ki az ügy­
ben, akiknek szinte egyértelmű vallomásá­
ból határozottan, meg lehetett állapítani, 
hogy itt nagy arányú, hónapokon keresztül 
folyó tej hamisításról van szó.

Az ítélet.
A vizsgálat a napokban nyert befeje­

zést. Dr. Komlóssy Pál, kihágást rendőrbiró 
tegnapelőtt tárgyalta az ügyet és a követ­
kező Ítéletet hozta:

Weinstein Jakab tejkereskedőt tej- 
Immisitás és hamisított tej közforgalomba 
bocsátása által elkövetett kihágás miatt 
a vonatkozó törvénycikkek alapján 15 napi 
elzárással és 200-200 korona pénzbünte­
téssel, behajthatatlanság esetén újabb 
10—10 napi elzárással büntettetett, a fel­
merült költségekben elmarasztaltatott ; 
az ítélet jogerőre emelkedés esetén, költ­
ségére a négy helyi napilapban közzé- 
tétetni rendeltetett, az elkobzott tejmeny- 
nyiség megsemmisítése elrendeltetett.

Török Sándort, Weinstein alkalmazott­
ját ugyanazon kihágás miatt 10 napi el­
zárásra és 100—100 korona, 5—5 napi el­
zárásra átváltoztatható pénzbüntetésre, Busi 
Lajos, szintén alkalmazottat 5 napi elzárásra 
50 korona, 3 napi elzárásra átváltoztatható 
— pénzbüntetésre büntették.

Az elítéltek fellebbezést jelentettek be.

Halálos szerelem.
Öngyilkos ifjú.

Szerelem miatt a halálba.
— junius 2.

(Saját tudósitónktól.) A reménytelen 
és boldogtalan szerelem áldozatainak száma 
tegnap ismét szaporodott. Egy fiatal élete 
tavaszán levő , ember dobta el tagnap életét 
azért, mert reménytelenül szeretett.

Az esetről tudósítónk a következőket 
jelenti.

Bácsi Imre 22 éves legőnyember hajdú­
böszörményi szülők gyermeke. Komoly szor­
galmas fiatalember volt, ki úgy minden 
idejét munkájának, hivatásának szenteli.

Pedig nem úgy volt, a fiatalember lel­
kén már régebb idő óta rágódott egy gyó­
gyíthatatlan betegség, a reménytelen sze­
relem.

A legény forró szerelemmel viseltetett 
egy böszörményi leány iránt, ki azonban 
egyáltalában nem viszonozta a legény érzel­
meit.

Ez a körülmény végtelenül elkeserítette 
Bácsi Imrét, ki nem is bírta viselni tovább 
a mardosó kétségeket. Tegnap reggel szülei

távollótében a szobájukban felakasztotta ma­
gát. Tettét későn vették észre és ekkor már 
halott volt a szerencsétlen. Levelet nem ha­
gyott hátra; öngyilkosságának oka azért 
nyilvánvaló, mert az életunt több Ízben em­
legette hozzátartozói előtt, hogy az élet ter­
hét nem bírja viselni.

Az öngyilkosságot táviratilag bejelen­
tették a debreceni ügyésaségnek, mely a te­
metési engedélyt megadta.

Kiesett a robogó vonatból.
Egy leány szerencsétlensége.

Ismeretlen sebesült.
— junius 2.

(Saját tudósítónktól.) Rémes sze­
rencsétlenség történt tegnap a 
Debrecen—Szatmár vasútvonalon. 
Az idegrázó részletekkel biró bal­
eset szerencsétlen áldozata egy fiatal 
leány, ki most súlyos sérülésekkel 
fekszik a közkórház sebészeti osz­
tályán. A szerencsétlent még kihall­
gatni sem lehetett, igy személy- 
azonossága sem volt mindezideig 
megállapítható.

A végzetes baleset a kora haj­
nalban Debrecenből Szatmár felé 
induló személyvonat nagy cserei ál­
lomása közelében történt.

Ugyanis erre a vonatra Debre­
cenbe felszállt egy jól öltözött, kö­
rülbelül 22—24 éves fiatal leány. 
Mikor a vonat a nagycserei állo­
másról elindult a leány a nyitott 
vasúti kocsi ajtajában állott. A vo­
nat már teljes menetsebességgel ro­
bogott, mikor azon utasok szemei 
elé rémes látvány tárult.

A leány talán a vonat haladá­
sának nagy gyorsaságától megszé­
dült és kibukott a nyitott ajtón.

Az utasok nyomban megrán­
tották a vészféket, mire a vonat 
megállóit.

A szerencsétlen, súlyos agy­
rázkódást szenvedett leányt ideig­
lenesen elhelyezték az állomás épü­
letében, majd a legközelebbi vonat­
tal Debrecenbe hozták. Az állomás­
ról reggel a mentők a közkórházba 
szállították, hol most a leggondosabb 
ápolásban részesül.

A leány állapota igen súlyos. 
Az agyrázkódás miatt állandóan 
eszméletlen állapotban van, beszélni 
különben sem tud, igy kihallgatása 
lehetetlen volt.

Személyazonosságát mindezideig 
nem sikerült megállapítani, dacára 
annak, hogy már többen felkeres­
ték a szerencsétlenség hírére a leányt 
a közkórházban.

Erélyes vizsgálat indult, hogy 
a balesetért kit terhel a felelőség.

magyar íruSngorló, magyar kerti feoskzerxclő, magyar leérti 
magyar jégaBseJerény, porosz facsaró, mosó és vajköpülő gép

SESZTINA LAJOSNÁL
Debreczen, Piac-utca 23.
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Utazás egy gyermek körül.
Aki öt év múlva keresi gyermekét.

— junius. 1.
(Saját tudósítónktól.) Nem mindennapi 

előzményekkel biró körözést indított a debre­
ceni rendőrség. Az eset részletei, melyekről 
tudósítónk a következőket jelenti, ugyancsak 
érdekesek.

Oravecz Teréz, hajduszoboszlói szüle­
tésű, budapesti lakosnőnek még leány korá­
ban egy szerelmi viszonyból kifolyólag szü­
letett egy fiúgyermek ezelőtt 4—5 évvel. A 
fiatal leány más oldalú elfoglaltsága miatt 
nem fordíthatott elég gondot a gyermekre, 
akit éppen ezért Tar Mihály hajduszoboszlói 
lakos feleségére bízta, hogy nevelje föl.

Időközben történt, hogy a leány Oravecz 
Teréz férjhez ment és a férj megígérte, 
hogy a gyermeket magához veszi, sőt, hogy 
örökbe fogadja.

A most már menyecske Oravecz Teréz 
boldogan utazott Szoboszlóra, hogy a gyer­
meket magával visszavigye családi fészkükbe. 
Legnagyobb meglepetésére azonban Szo- 
boszlón azt a felvilágosítást kapta, hogy Tar 
Mihálynó Debrecenbe utazott s a gyermeket 
pedig valami idegennek adta át.

Oravecz Teréz nem sokat gondolkozott, 
hanem bejött Debrecenbe is, azzal a remény­
nyel, hogy talán itt feltalálja rég nem látott 
gyermekét. De itt is hasztalan kereste Tar 
Mihálynét és a fiáról sem kapott felvilágo­
sítást.

Felkereste aztán az összes debreceni 
orvosokat, de ezek sem tudtak gyermekéről 
felvilágosítást adni.

A kétségbeesett anya a sok remény­
telen kísérlet után visszautazott Budapestre, 
hol feljelentést tett a gyermek eltűnéséről. 
A budapesti főkapitányság átiratára a deb­
receni rendőrség is nyomozást indított.

Jflrek.
A „Debreczen“ szerkesztősége és kiadó- 
hivatala Arany János-ntoa 2. (Hungária 
épület), földszint, a Kereskedelmi csarnok 
.. .. lépcső-folyosóján. Telefon 412 .. ..

Nyilatkozat.
Ót éve annak, hogy Debrecenbe, hosz- 

szabb távoliét után visszatértem s mint hír­
lapíró szülővárosomban folytattam immáron 
közel 20 éves szerény működésemet. Ezen 
idő alatt személyes természetű cikkek, nyi­
latkozatok alatt egyetlen esetben sem talál­
kozott az olvasóközönség az én nevemmel. 
Pedig olykor úgy a helybeli, mint a fővárosi 
lapokban olvasható volt ez a név.

Ez év január első napján vettem át e 
lap, a „Debreczen“ szerkesztését. Aki a 
helyi viszonyokkal ismerős, az tudatában van 
annak, hogy a legexponáltabb szerkesztői 
székbe kerültem, Valósággal dobzódtak kö­
rülöttem a debreceni sajtó egy részében a 
hiriapi támadások. A nyomdafestékes be­
csületsértések csak úgy röpködtek a leve­
gőben.

A „Debreczen“ azonban ebben a kímélet­
len hangú hiriapi támadásokban nem vett 
részt, miután ón mikor, szerkesztői helyemet 
elfoglaltam, fogadást tettem, hogy a szemé­
lyeskedésnek lapom hasábjain tért nem en­
gedek. Politikai, társadalmi kérdésekben 
igyekeztem megvédeni a helyi lapokban sok 
oldalról megtámadott álláspontunkat, de a 
nélkül, hogy a hideg tárgyilagosság teréről 
egy pillanatra is leléptem, személyes termé­
szetű polemákba bocsájtkoztam volna.

Belső és külső munkatársaimat figye­
lemmel ellenőriztem.

Szép szóval, vagy más utón, sokszor 
kenyórtörésig erőszakosan, igyekeztem őket 
rábírni arra, hogy személyes természetű, 
egyéni gyűlölködésre visszavezethető cikkei­
ket vegyék vissza.

És bármiképpen ragaszkodtak is azon 
cikkelyek megjelenéséhez, azok a „Debreczen“ 
hasábjain napvilágot nem láthattak.

Végül kiterjeszkedett figyelmem a nyílt­
téri, közleményekre, sőt a hirdetési rovatra 
is. És több éles hangú nyílttéri közlemény 
megjelenését akadályoztam meg, sőt leg­
utóbb, — a kiadóhivatal tanúm rá, — meg­
gátoltam egy szerelmi találkára csalogató 
apró hirdetés megjelenését is.

Ezen időkre esik ama, ezen lap vezető­
helyén megjelent vezércikkem, melyben 
Rákosi Jenő egy hozzám intézett, nekem 
teljesen igazat szolgáltató levelének repro­
dukálásával a számtalan helyről felhangzott 
zúgolódásokra, hogy ugyanis: miért nem adok 
én e lapban helyet a támadó cikkeknek és 
nyílttéri közleményeknek, kifejtettem az 
újságírás legjobb meggyőződésem szerinti 
hivatását.

Most Weszprémy Kálmán ur, — egyéb­
ként személyes ismerősöm és egykor bizodal- 
mas iskolatársam, egy a zsidók térfoglalását 
tárgyaló könyvet irt, amellyel egyik helyi 
lap szerkesztője vezércikkben foglalkozott.

A könyvet négy nappal ezelőtt vettem 
kézhez, még nem értem rá elolvasni azzal a 
nyugodtsággal, amely szükséges ahhoz, hogy 
behatóan foglalkozhassak azzal e lap iro­
dalmi rovatában.

A vezércikket olvastam s meg van a 
magam véleménye arról. Ha Weszprémy 
Kálmán ur könyve esetleg alkalmas arra, 
hogy a felekezeti viszály magvát elhintse, 
e törekvésében Sipos Béla ur vezércikkének 
hangja semmi tekintetben sem marad mö­
götte.

Weszprémy ur, magára nézve a kri­
tikát sérelmesnek találta, s egy közleményt 
hozott hozzám. Miután a közlemény nélkü­
lözte a higgadt, tárgyilagos hangot s alkal­
mas volt arra, hogy a keresztény és zsidó- 
felekezetek közt a könyv ős vezércikk nyo­
mán támadt izgult hangulatokat még izga- 
tottabbá tegye itt Debrecenben, nem közöl­
tem. Egyébként is Weszprémy urnák a 
válaszolással ahhoz a laphoz kellett volna 
elsőben fordulni, amelyik az ellene támadó 
vezércikket közölte s csak ha ez a lap meg­
tagadja válaszának közreadását, akkor kel­
lett volna más laphoz fordulnia.

Sípos Béla ur a cikket, mint előttem ki­
jelentette, hajlandó is lett volna közreadni. 
Én ezt egyik közös barátunkkal meg is 
izentettem Weszprémy urnák, aki azonban 
későn találkozott vele.

Elég az hozzá, hogy én a választ nem 
közöltem, miután felekezeti viszály kodások 
szitásához semmi képen és soha hozzá nem 
fogok járulni, lóvén előttem mint hírlapíró 
előtt, teljesen közömbös, hogy kakasos, ke­
resztes, csillagos, vagy mógendovedes végű 
templomban fohászkodik az ón embertársam 
az ő Istenéhez.

Tegnap azután Weszprémy Kálmán ur 
röpiratban jelentette meg válaszát.

Ez idáig mind nem tartozna ón re ám s 
nem is foglalkoztam volna ezzel az üggyel

a nyilvánosság előtt. Ellenben röpiratának 
melynek szövege ugyan nem egészen azonos 
a hozzám küldött, hevenyészetten megirott 
nyilatkozatával, de hangja ugyanolyan szen­
vedélyes, — bevezető részében azt Írja, hogy 
a debreceni sajó emberei monopolizálják a 
nyilvánosságot, nekik piszkolódni szabad, de 
a megtámadottnak tér nincs, továbbá, hogy 
mi mindnyájan szolidárisak vagyunk az őt 
támadó vezércikkíróval.

Hát az én szerény személyemet illetőleg 
kijelentem, hogy az ón lapom nem mono­
polizálja a piszkolódásra a tért, mert én 
éppen a, piszkolódások ellen küzdők minden 
erővel. És én nem vállalok szolidaritást a 
felekezeti viszály szitásában Sipos Béla úrral, 
de Weszprémy Kálmán úrral sem. Tudo­
mányos alapon lehet a felekezeti kérdések­
kel foglalkozni ezt elismerem, bár ehhez 
hiányzik az én érzékem s megfelelő tudásom, 
de szenvedélyes hangon egyáltalán nem.

Minden felekezetnek törekvéseit, ha 
azok jogosak, támogatni fogom, de szenve­
délyes vitájukba bele nem avatkozom.

Magamra nézve tehát a Weszprémy 
Kálmán ur röpiratának sérelmes kitételeit 
visszautasítom, miután a fentiek szerint 
azok rám egyáltalán nem vonatkozhatnak.

Ebben az ügyben ez az utolsó kijelen­
tésem.

Debrecen, 1907 junius 2.
Szathmáry Zoltán,

a „Debreczen“ felelős szerkesztője.

Bocskay-ünnep
napja.

első

— junius 1.
A három napra, junius 1. 2. és 3-ára ter­

vezett ünnepségek első napjának programmja 
a következő:

Az este 5 és fél órakor érkeznek a ma­
gyar protestáns irodalmi társaság és a tiszán­
túli ref. egyházi értekezlet tagjai, kik mint­
egy 300-an jelentkeztek.

A vasútnál rövid fogadtatás lesz, mely 
után a két társaság tagjai az egyes házak­
nál lévő szállásaikra hajtatnak. Éste fél 7 
órakor mindkét társág ülést tart és pedig 
a Magy. Prot. Irodalmi Társaság az újváros­
háza dísztermében, a Tiszántúli ref. Egyházi 
Értekezlet a ref. főgimnázium dísztermében.

A Magyar Prot. Irodalmi Társaság köz­
gyűlésének programmja a következő:

1. Elnöki megnyitó és válasz a testüle­
tek üdvözlésére, melyet Antal Gábor püspök, 
a társaság másodelnöke mond. 2. A társaság 
1906. évi működéséről Szőts Farkas buda- 
pest theologiai tanár, a társaság titkára be­
terjeszti jelentését. 3. A társulat egész tiszti­
karának és a valásztmány fele részének 
újjáalakítása. 4. Indítványok. 5. Elnöki 
zárszó.

A tiszántúli ref. egyházi értekezlet köz­
gyűlésének a programmja a következő: ,

1. A közgyűlést megnyitja Kiss Áron 
püspök, értekezlet! egyházi elnök.

2. Az értekezlet! közgyűlés üdvözlése 
az alsó—Szabolcs—hajduvidóki ref. egyház 
és Hajdúböszörmény város részéről. Válaszol 
gróf Degenfeld Schönburg József egyház­
kerületi főgondnok, értekezlet! világi elnök.

3. A lelkipásztorkodás cimü pályamunka 
bírálatának előterjesztése a nagyválasztmány 
javaslatával kapcsolatban.

4. A tagok létszámáról és a pénztár 
állásáról szóló jelentős.

5. Indítványok.
6. Záróimádságot mond Széli Kálmán 

nagyszalontai lelkipásztor esperes, órtekezloti 
egyházi elnök

Este nyolc órakor ismerkedési estély a 
Beregszászi-féle vendéglő termében.
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Kovács Gyula alispán tegnap délután 
kiutazott Böszörménybe. . „„„„„„

Egy nemcsszivii böszörményi úrasszony, 
Somossy lmró né Zolnay Mária 50 méternyi
leplet ajándékozott a szoborbizottságnak. L, 
leplet, a vármegye közönségének s tiszti­
karának hatalmas koszorúival együtt már 
kivittók Böszörménybe, hol a helyi bizottság 
a vendégek fogadtatására s elszállásolására 
többszáztuguvá egészítette ki magát.

Itt említjük meg, hogy Darányi minisz­
ter és Mezőssy dr. államtitkár ma hajnali 
fél három órakor érkeznek Debrecenbe s a 
szalonkocsiban töltik az éjszakát. A kor­
mány képviselői szintén a reggel felnyolckor 
induló külonvonaton utaznak ki az ünne­
pélyre.

— Vasárnapi istentiszteletek. Ma,
vasárnap az ev. rui. templomokban az isten­
tiszteletek sorrendje a következő: A Nagy­
templomban prédikál Miszti Mihály szenior, 
a Kistemplomban Szabó István s. lelkész, 
a Kossuth-utcai templomban Baróthy Gáboi 
s. lelkész, az Ispotály templomban Janossy 
Zoltán lelkész, a Csapokért, imaházban 
Kovács Károly népiskolai felügyelő, a 
Szegényházban Hajdú Zsigmoud püspöki 
titkár. — A rom. kain. templomban az isten­
tiszteletek a következő sorrendben tartatnak : 
Heggel 7 órakor Nyári Ignác, 8 orakor 
egvik kegyesrendi tanár a tőgymn. ifjúság 
lószere; 9 órakor a nagymisét Uróli terenc 
prépost, plébános végzi segédlettel, utánna 
Dr. Kovács István prédikál; háromnegyed 
11 órakor a Svetits-zárda és az elemi isko­
lák növendékei jönnek szent misére, melyet 
Molnár K. Dezső h. isk. igazgató mond; 
fél 12 órakor Dr. Kovács István misézik. 
Délután 3 órakor lytánia az oltári szentség­
ről, 4 órakor a Jézus szentségéé Szive Szent 
József Rózsafüzér társulat hónapos ájlatos- 
ságát végzi Nyári Ignác, szent beszéd, kör­
menet és lytániával. — Az ágost. hiiv. 
evang. templomban vasárnap délelőtt 10 
órakor az istentiszteletet Materny Lajos 
főesperes végzi.

— Megérdemelt kitüntetés. Meg­
írtuk már régebben, hogy a király Rácz Gá­
bor hajduszoboszlói telekkönyvvezetőnek, ki 
25 évig szolgálta az igazságügyet, érdemei 
elismeréséül a koronás arany órdemkesztet 
adta. A derék férfin mellére maga Porobszky 
Jenő Ítélőtáblái elnök tűzte föl e héten az 
érdemkeresztet, nagyon meleg kis ünnepély 
keretében.

— Meskó László Debreczenben.
Darányi miniszterrel és Mezőssy dr. állam­
titkárral együtt Debrecenbe érkezett az éjjel 
jött különvonaton Meskó László dr. igaz­
ságügyi államtitkár, Nyíregyháza volt kép­
viselője is, ki az utolsó napon jelentkezett a 
Boeskay-ünnepen való részvételre.

— Thaly Kálmán a bábaképezdében. 
Thíily Kálmán még nem látta eddig a női 
klinika ős bábakópezde modern, hatalmas 
épületét, mely az encmü vidéki intézetek 
között kétségtelenül a legszebbek s legcél­
szerűbben berendezettek egyike. Thaly tegnap 
Weszprémy főispán és Kovács polgármester 
kíséretében kijutott a klinikára, hol Kenózy 
dr. igazgató-főorvos kalauzolása mellett sorra 
megtekintette a az összes pavillonokat. Tha- 
lynuk szemelláthatólag de saját nyilatkozata 
szerint is minden nagyon megnyerte a tetszé­
sét. Az öreg ur különben tegnap délelőtt a 
tanács több tagját is meglátogatta hivatalos 
helyiségükben.

— Debreceni vívó kettős győ­
zelme. Lichteneckert András deb­
receni honvédhadnagy, ki legutóbb 
a budapest és kassai vivóversenye- 
ken oly szép sikereket ért el, teg­
nap újabb két fényes győzelemmel 
szaporította diadalai számát. A 
Pécsett tartott országos vivóver- 
senyén a kardloverseny s a vidékiek 
kardversenyének első dijait: egy 
aranyérmet, egy aranykeresztes nagy 
ezüstérmet s Pécs város loispánja- 
nak gyönyörű ezüstserleg-tisztelet- 
diját Lichteneckert hadnagy nyerte

meg, akit bajtársait fényes győzel­
meiért tegnap lelkesen ünnepeltek.

— Harcászati céllövészet. A hely­
ben állomásozó közös gyalogezredek legény­
sége junius 6. 7. és 10. napjain a katonai 
lövőtéren harcászati cóllövést tart. A város 
katonaügyosztálya felhívja a közönséget, hogy 
a lőteret és környékét e napokon merülje el.

— Hírek a Hortobágyitól. Farkas 
Berti mátai biztos jelentése szerint a hor­
tobágyi legelő a legkitűnőbb állapotban van. 
Olyan fütenger fogadja a szemlélőt, külö­
nösen a Zámon, aminőre rég nem volt példa.
A sáska még alig árthatott a fűnek. Az 
irtási munkák teljes buzgalommal folynak, 
de még mindig kétes, sőt talán valószínűtlen 
is, hogy e teljes és jóakaratu buzgalmat 
megfelelő eredmény is fogja — nyomon 
követni.

— Menyasszonyok és vőlegények.
Az anyakönyvi hivatalban a múlt héten a 
következő eljegyzéseket jelentették be; 
Motyovszki István—Paulik Zsuzsánna, vserny 
István—Nagy Mária, dr. Szabó Márton 
Kolozsvári Mária, Mermerstein Dávid— 
Lövinger Gizella, Pischer Izsák Csengén 
Sarolta, Turányi József-Tornyai Margit, 
Weisz József—Berger Janka, Kiss Károly— 
Drakos Mária, Rab Imre—Szabó Rozália, 
Tetlják István—Balázs Zsuzsánna, Rácz
Bálint—Kerékgyártó Eszter, Szinetár Dávid 
Weisz Adél, Benő József—Marinka Margit.

— Faipari szakiskola Szatmáron. 
Szatmárnémeti városban 1907. évi szeptem- 
bér hó 1-én, egyelőre a Rákóczi-utca 26. 
szám alatt levő ideiglenes helyiségekben 
állami faipari szakiskola nyílik meg, mely­
nek célja, hogy az épület- és bútorasztalos 
pályára készülő ifjúságnak teljes elméleti 
és gyakorlati kiköp'ztetóst nyújtson; az 
intézet ezen célra kellően berendezett mű­
helyt is nyer. A kiképzés tartama négy óv, 
melynek sikeres elvégzése után a tanulók 
munkakönyv váltására, két évi szakbavágó 
gyakorlat beigazolása után pedig az említett 
iparág önálló üzésére jogosító végbizonyít­
ványt nyernek. Az iskolába rendes tanuló 
gyanánt felvétetnek oly itjak, kik 12-ik 
életévüket betöltötték és legalább a közép­
iskola (gimnázium, reáliskola, vagy polgári 
iskola) két osztályának, vagy pedig az elemi 
népiskola hal osztályának sikeres elvégzésé­
ről szóló bizonyítványt tudnak felmutatni. 
A tanítás ez iskolában teljesen ingyenes, 
csupán az esetleg okozott károk megtérítésé­
nek biztosítására tartoznak a tanulók 6—6 
korona biztosítékot a felvétel alkalmával 
letétbe helyezni, mely összeg azonban a 
tanulmányi idő végén visszafizettetik. — 
Szegénysorén és jó előmenetelü tanulók 
ösztöndíjban is részesülnek. Minthogy ez 
intézetben csak korlátolt számú tanuló 
nyerhet felvételt, célszerű, ha az arra igényt 
tartó tanulók erre mielőbb jelentkeznek. 
Jelentkezéseket elfogad íolyó évi augusztus 
hó 1-ig Vig Albert királyi tanácsos, ipar­
oktatási főigazgató (Budapest, VIII. Jőzseí- 
körut 2.) azontúl pedig az uj intézet igaz­
gatósága (Szatmárnémeti, Rákóczi utcr 96.) 
Ugyanott megszerezhetők az intézet szerve­
zetére és tantervére vonatkozó részletesebb 
adatok és benyújthatók az ösztöndíjak enge­
délyezésére vonatkozó kérvények is.

— Szász ifjak Debrecenben. Már 
évekkel ezelőtt jöttek száz ifjak Nagy szóbeli­
ből Debrecenbe a magyar nyelv megtanulá­
sára. Nehány ifjút már eddig is sikerült ál­
dozatkész családok körében elhelyezni. Mint 
közvetlen forrásból értesülünk, ez évben a 
nagyszünidőro junius 10-től szept, 10-ig 25 

I gyinnásimni, reáliskolai és tanitókópzőintó- 
zeti ifjú óhajt Debrecenbe jönni a magyar 
nyelv megtanulására. Ezek anyagierő hiá­
nyában családoknál kívánnak teljes ellátást 
nyerni, minek fejében minden külön dij nél­
kül tanítanák u gyermeket német nyelvre, 
s esetleg a többi tantárgyakra is. A szász 
ifjak ügyének felkarolására mi is felhívjuk a 
meleg érdeklődést. Az érdeklődőknek felvilá­
gosítást nyújt dr. Barcsa János debreceni 
ref. kollégiumi tanár.

— A Kistemplom restaurálása. 
A Kistemplom tornyának ujjáala- 
kitási munkálatai teljes rendben

folynak A megrongált torony falzatát 
már teljes állvány-vár öleli körül. 
A torony bontási munkák, melyek 
hétfőn veszik kezdetüket, előrelát­
hatólag el fognak tartani a jövő 
egész héten át. Csak ezután kezdik 
meg az uj torony kiépítését.

— Házasságkötések. Az elmúlt héten 
az állami anyakönyvi hivatalban a követke­
zők kötöttek házasságot. Bojtos Imre róm. 
kath. Bariba Róza róm. kath., Deutsch 
Mózes izr.—Gabányi Berta izr., Bleuer
Antal izr.—Adler Hermina izr., dr. Czakó 
Zsigmond izr.-Fischbein Mariska izr., 
Pólyák Sándor ev. ref.- Gerber Agnes ev. 
ref., Dávid Lázár gör. kel.—Borbély Rozália 
ev. ref., Lsnte István ev. ref. Harsányi 
Juliánná ev. ref., Kovács József ev. ref.— 
Birta Eszter ev. ref., Szabó József ev. ref.— 
Kovács Terézia ev. ref., Pál Dániel ev. ref. 
Pólyák Ágnes ev. ref., Pezsl József ev. ref.— 
Kőris Aranka ev. ref., Katona Gábor ev. 
ref.—Pogány Zsuzsánna ev. ref., Fekete 
Antal ev. ref.—Tokai Juliánná ov. ref., 
Fazekas Lajos ev. ref.—Bot Juliánná ev. 
ref., Drach Frigyek róm. kath.—Hirschhorn 
Kamilla róm. kath., Rajczy Gyula r. kath.— 
Torday Margit róm. kath., Papp Sándor ev. 
ref.—Gulyás Juliánná ev. ref.

— Ékszerlopás. Spitzer Etelka hatvan­
utcai lakosnő tegnap feljelentést tett a rend­
őrségen, hogy tükörfiókjából két értékes 
gyűrűt ismeretlen tettes ellopott. Nyomozás 
indult.

— A koronázási jubileum. A tiszán­
túli ev. ref. egyházkerület összes egyházai­
ban a koronázási jubileum alkalmából 
1907 junius 8-án hálaadó istentiszteletet 
tartanak. Erre vonatkozólag a püspöki hiva­
tal most küldi szót a körleveleket.

— Festőmunkások nópgyülése.
A debreceni festő munkások, kiknek 
szakegyletét a belügyminiszter pár 
hónappal ezelőtt feloszlatta, ma 
délelőtt féltizenegy órakor nyilvános 
népgyülést tartanak a „Debrecen“ 
c. sörosarnok udvarán. A gyűlésen 
hir szerint a tömörülés újabb tor­
máját vitatják meg.

— Népesedés. Debrecen város terüle­
tén az állami anyakönyvi hivatal kimutatása 
szerint 58 születés és 49 haláleset történt, u 
város lakossága tehát természetes utón 9 el 
szaporodott.

— Egy sereg szenzáció. A debre­
ceni közönség uj szórakozó helyén, a nagy­
erdei Szuchán-féle „Edison“ színházban 
kiválóan érdekes újdonságok kerülnek be­
mutatásra mától kezdve. Egész sereg szen­
záció mozog a színház előterébe helyezett 
vászonén. — Minden felvétel az élet után 
készült s kiváló, jó tulajdonsága a szint- 
pompás képeknek, hogy sima, mint a to 
felszíne. Hihető, hogy a közönség Suchan 
vállalatát, amely költségeket nem kiméi, 
hogy a fokozott igényeknek megfeleljen, 
minélinkább támogatni fogja.

— Tarka színpad. Az első két heti 
műsor bizonyítéka volt annak, hogy Sarkadi 
Vilmos nemcsak jó komikus, de kitűnő sze­
repel igazgató is. Áz eddigi műsora is kilé­
gi tő s volt, de a mai uj műsora olyan, amely 
a fővárosi varietekben ritkán láthatók. A be­
küldött műsor érdekes érdekes számai a kö­
vetkezők : A világhírű Turbinos akrobata 
család, Smiht és Bella Jakson, szerecsenek 
és táncművészek, Hárrison Irma angol éne­
kesnő, Mousdor, francia exszentrie Haldt a 
hires hasbeszélő, Browun család angol ko­
mikusok, Rudolf a jeles festő, Pápai Antal a 
főváros népszerű cabaret énekese, Vogn 
Nelli magyar énekesnő. A főváros kedven­
cei a hires csibész hármas és Jules Móriul 
hires komikus, Cserei Cer meine a leghíre­
sebb tisztutánzó énekesnő. A régiek közül 
Akeavelt Angelli, Dussy és a bájos Kis Rica 
Giza maradtak meg. Ez a nagy műsor iga­
zán érdemes lesz a megtekintésre, amely 
előreláthatólag nagyon sok kellemes estélj t 
fog szerezni a közönségnek.
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_ Sertésvész. Viszi János
helybeli gazdálkodó a napokban 
mintegy 52 darabból álló sertés- 
szállitmányt küldött Kőbányára. A 
sertések közül azonban Kőbányán 
egyet heveny sertésvészben fertő­
zöttnek találtak, miről értesítették a 
főkapitányságot, mely a Vili. állat­
egészségügyi körzetben, ahonnan a 
sertések szállitattak, vizsgálatot 
rendelt ei.

— A Fővárosi Orfeum Társulat
megnyitó előadását tegnap este előkelő kö­
zönség nézte végig, zsúfolás megtöltve a 
Debrecen“ szálló fedett kerthelyiségét. A re­

mek műsor kitűnő szereplőit sok zugó taps 
honorálta ,

— Ma két előadás lesz, délután 3 és 
este fél 2 órakor. A délutáni előadásokon a 
belépti dij mérsékelt. Aki jól akar mulatni, 
bátran megnézheti az előadásokat,

— Dr. Geiger Miklós ügyv irodáját 
Piac-utca 58. szám alá (Bank-palota 1. eme­
leti helyezte át.

_ Köszönet nyilvánítás. Mindazon
közeli és távoli rokonok, jó barátok és jó 
ismerők kik felejthetetlen jó férjem, szere­
tett édes ayánk es nagyapánk Néhai Jobbágy 
János temetésén megjelenni szívesek voltak 
és mély bánatukon ez utón is enyhíteni igye­
keztek fogadják szives megjelenésükért és 
részvétükért hálás köszönetünket özv. Job­
bágy Jánosné, Ungváry Józsefné férjével és 
gyermekeik. Debrecen lß07. 2.

Férfi és női tennis cipők 
nagy választékban Békés La­
josnál.

Jó szabású férf-fehérnemüek 
és angol női ingblúzokat Békés 
Lajos uridivat üzlete.

X KOMÁROMI M. hangszerülete Piac 
utca 63. szám alatt feloszlik. Engedélyezett 
végkiárulás. Zongora, cimbalom és az összes 
hangszerek még saját áron alól is eladatnak, 
részletfizetésre is. Ragadja meg mindenki e 
ritka alkalmat. Az üzlet áthelyeztetik Buda­
pestre. Fióküzlet Szegeden.

üti készletek, kézi bőröndök 
női kézi táskák, pénz-, szivar- es 
cigarettatárcák a legszebb kivi­
telben Mentze áruházában, Kos- 
suih-utca 4. szám.

Kutyaszájkosarak, nyakszij- 
jak, korbácsok, vezető szijjak és 
ostornyelek Mentze áruházában 
Kossutli-utca 4.

kezdte fixirozni, több gúnyos meg 
jegyzés kíséretében.

A gúnyos szavakat nagyreszt 
Kozma Henrik mérnökhöz intézte, 
aki jóidéig észre sem akarta venni. 
Mikor azonban a hadnagy ur gú­
nyolódásainak se vége, se hossza 
nem volt, Kozma lelállott, űzetett 
s igy szólt barátaihoz : ... .

... Jöjjetek fiuk, menjünk haza!
Több sem kellett a vitéz had­

nagynak, felugrott helyéről, Kozmá­
hoz ment s reprodukálhatatlan sza­
vakkal illette.

Kozma még ekkor sem beszelt 
s tán éppen hallgatása annyira iel- 
bőszitette a hadnagyot, hogy kar­
dot rántott s a védtelen mérnököt 
összevissza kaszabolta.

A jelenlevők csak nagy nehe 
zen tudták Hallei hadnagyot lefegy­
verezni.

Kozmát életveszélyes sérülései­
vel a kórházba szállították

Mulatságok.

Véres jelenet egy vendéglőben.
Megint a tiszti kard.

Szeged, junius 1.
(Saját tudósítónktól.) A tiszti 

kard egy újabb, szomorú és veres 
szerepléséről értesít táviratilag sze­
gedi tudósítónk, a következőkben:

Kozma Henrik mérnök ma este 
nehány barátjával vacsorázni ment 
a Próféta vendéglőbe. Alig foglal­
tak helyett az asztalnál, amikor be­
lépett az étterembe a kissé mámo­
ros hangulatú Hallei Jenő honved-
hadnagy^dnagy ur hangos szóval 
rendelkezett a pincéreknek, majd 
pedig a teremben levő közönségét

Vasas juniális.
— junius 2

A vasas juniális tegnap este a nagy­
erdői Dobos-pavillonban fényes sikerrel 
sikerrel zajlott le.

A pazarul feldiszilett teremben este 
9 órakor kezdődött a tánc a Magyariék ki­
tűnő muzsikája mellett és tartott egészen 
addig, mig a felkelő nap első napsugarai 
el nem szólították a táncoló párokat a 
teremből.

A juniálison Debrecen előkelő társa­
dalma is szép számmal volt képviselve. 
Különösen a kereskedő világ jelent meg 
nagy számban a fényes sikerű táncestélyen.

A megjelent hölgyek névsora a kö­
vetkező :

Asszonyok: Sesztina Jenőné, dr. ludős 
Jánosné, Veszter Istvánná, Györffy A.ladárné, 
dr. Fráter Imréné, Springer Józsefné, Hock 
Gvuláné, Tóth Károlyné, özvegy Juhász 
Józsefné, Lechner Károlyné, ozv. Gárdos 
Károlyné, Kulcsár Imréné, özv. Récsey 
Gusztávné, Szccscy Jánosné, Vas Jánosné, 
özvegy Széli Ferencné, özv. Tóth Gyuláné, 
Gáli Ferencné, özv. Haday Sándornó, lolnay 
Dánielnó, Kontsek Kornélné, Papp Gyuláne, 
Halupka Józsefné, Sinay Sámuelne, Nagy
SiU ^ Leányok : Haday Margit, Kiss Ilus, 
Tolnay Mariska, Ozga Ilonka, Kronovszky 
Mariska Erdei Katica, Farkas Rozslka, 
Margit, Árabesz Gizella, Holupka Erzsiké, 
Ilonka, Mariska, Sinay Annuska, Onend 
Viktória, Jánosy Manntka, Nagy h0"ka, 
Hajós Berta, Veszter Margit, Györhy Ilonka, 
Springer Hilda, Hock Vilma, Juhász Mariska, 
Tóth8nővérek, Lechner Mariska Rócsei 
Annuska, Szecsei nőverek, Vass Ilonka, 
Széli Mariska, Gáli Piroska.

A debreceni vasúti gópjavitó- 
mühely munkásainak „Egyetértés“ cimü 
dal- és zeneegylete tegnap este minden 
tekintetben sikerült műkedvelő-előadást és 
táncmulatságot rendezett a Margit-furdő 
dísztermében. A „Fekete vezér“ című törté­
nelmi népszínművet adták elő, mely dr. Széli 
Kálmán debreceni orvos sikerült szín­
darabja s melyhez ugyancsak 6 irt pompás, 
zamatos magyar dalokat. A szereplők közül 
különösen Ferkó Gyuláné emelkedett ki, 
határozott színjátszó tehetségével. Igen 
csinosan énekeltek és játszottak Laozkó 
Erzsiké és Osváth Gyula s hozzájárulták

a sikerhez Ferkó Gyula és Orbán Rózsi. — 
Általában az összes szereplők ügyesek 
voltak s mindenikük külön-külön rászolgált 
a közönség tetszésnyilvánítására, amiben 
bőven is volt részük. A darab külömben 
debreceni tárgyú s Karácsony György tői 
ténetét tárgyalja a XVI. századból. — 
Dr. Széli Kálmánt számtalanszor hívták 
lámpák elé, babérkoszorút is kapott. A sze­
replők mindenikét pedig virágajándókokkal 
tüntették ki. A mulatságon Strieker Károly 
felügyelő vezetése alatt megjelent a műhely 
egész mérnöki kara. — Előadás után tánc 
volt kivilágos-kivirradtig. — Mi, a magunk 
részéről örömmel konstatáljuk úgy a zene­
kar, mint a dalegylet fokozatos fejlő­
dését.

A debreceni 3. honvéd gyalogezred
tovább szolgáló altisztikara saját zenekará­
nak közreműködésével folyó évi junius ho 
8-án a m. kir. honvédségi elemi lőtéren ju- 
niálist rendez. Belépti-dij nincs. Csak meg­
hívottak vehetnek részt a mulatságon.

A debreceni dalegylet szerdán este 
tartja dalestólyét a nagy erdei vigadóban. A 
műsor a következő lesz: 1, Nyitány: Rácz 
Károly és fia zenekarától. 2. Tied vagyok. 
Huber Károlytól. 3. Négy eredeti magyar 
népdal: (Uj.) Lányi Ernőtől. 4 Sir a nóta: 
(Hrand Caífe.) (Uj.) Révfy Gézától. 5. Kuruc 
dalok: Székácstól. 6. Lengyelek a csárdában: 
Stehlótól. 7. A műsor többi számát Rácz 
Károly zenekara látja el hajnali 2 óráig..

Értse meg jól
az Odol egészen sajátságos hatásának óriási 
fontosságát: mig a többi száj- és fogtiszito 
szer tisztán csak a szájöblitós rövid pillana­
taiban hat, addig az Odóinak határozottan 
tartós hatása van, mely a fogak tisztítása 
után is még huzamosan tart. E tartós- és 
utóhatás igen érdekes tudományos vizsgála­
tok tárgyát tették, melyek valamennyien 
egyértelműig bebizonyították, hogy az Odói­
nak e sajátságos hatása folytán rothadási 
folyamatok nem keletkezhetnek a szájban, s 
isy a fogak romlását megakadályozza.

Aki az Odolt következetesen alkal­
mazza, az a tudomány mai é'jésa szerint 
képzelhető legjobb fog- és szájápolást gya­
korolja.

v
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Éjszakai hírek
•) A rétsági rablógyilkosság. A rét­

sági haramiák ügyében tartó tárgyalásnál 
már mindössze csak tizenöt tanú van hátra. 
Előreláthatólag a bizonyítási eljárással hét­
főm készen lesznek. A keddi napot a kérdé­
sek szövegezésével fogják eltölteni, Az ügyész 
hir szerint tizennyolc kérdést szándékozik az 
esküdtekhez intézni. Azután a pürbeszedó- 
sekre kerül a sor s körülbelül pénteken, 
szombaton meg lesz az ítélet. Ma a szabad­
kai kettős szándékos emberölési biinügy tár­
gyalásával kezdik a tárgyalást. A tényállás 
az, hogy a szabadkai országúton 1905. ápri­
lis lG-án két órakor Barna, Kadvány karabé­
lyaikkal megtámadtak egy vásárra érkező kocsit. 
A rajta ülő Baka György és Bedics Adámot 
agyonlőtték, de ezek kirablására már nem 
volt idejük, mert emberek jöttek s a rab­
lóknak meg kellett futamodniok. A hely­
színén László Géza rendőrkapitány Werndl- 
félc töltényhüvelyoket talált és ennek alap­
ján, miután Barna lakásán házkutatást tar­
tott, megtalálta a hüvelyek hasonmását. 
Barna ekkor megmondta, hogy a fegyverek 
a zimonyi vasúti vonal töltésoldalán vannak 
elásva. Ezeket ott meg is találták. Érdekes, 
hogy az elásott fegyverek tetejére Oláh Sinkó 
ős Bóné egy rózsafát ültetett. Ez volt a 
jel s ez csak a banda tagjai előtt volt 
ismeretes.

) A gyertyaláng áldozata. Buda­
pestről jelentik Tóth János katvankótéves 
bankszolga az éjjel részegen ment a Margit- 
rakpart 55. számú lakására. Gyertyát gyúj­
tott és lefeküdni készült. De részegségében 
a gyertyát felborította, amitől a szoba bú­
torzata lángolt fogott. A lassan égő bútor 
olyan füstölt okozott, hogy az alvó Tóth 
János megfulladt.

Távirat és telefon.
A király szemléje.

Becs, jan 1. (3 felsége a király reggel 
gyönyörű időben a Schmelzen tavaszi szem­
lét tartott a bécsi helyőrség felett az összes 
mhercegek és főhercegnők jelenlétében. Fe­
renc Ferdinánd főherceg a nevét viselő 7-ik 
ulánus ezredet vezette. A csapatok 34 és fél 
zászlóalj, 18 század lovasság és G7 ágyúból 
áló négy tüzérségi osztályból, valamint az 
egészségügyi csapatokból állnak ós 4 osz­
lopban álltak föl. A díszszemle 11 órakor 
őrt véget, mielőtt az ösazós csapetok az ural­
kodó előtt elvonultak.

Az osztrák miniszterelnök 
Budapesten.

Budapest, június 1. Beck báró 
osztrák miniszterelnök holnap Bu­
dapestre utazik, hogy ott Wekerle 
Sándor magyar kormányelnökkel a 
kiegyezési tárgyalásokról tanács­
kozzék.

Egy képviselő pisztolypárbaja.
Budapest, junius 1. Horváth József 

nagyvázsonyi orsz. képviselő ma pisztoly­
párbajt vívott Benkő Gyulával, a baranya- 
szentlőrinci volt szabadelvü-párt elnökével. 
Sebesülés nem történt. E párbajnak érdekes 
előzményei vannak. A pécsi kiállítás meg­
nyitásán tudvalevőleg Kossuth Ferenc 
kereskedelmi miniszter is rósztvett, akit 
az ott jelenlevő függetlenségi képviselők 
lelkesen megéljeneztek. Az éljenzéseket egy 
harsány abeug kiálltás szakította félbe, 
nyomban utánna pedig bántó megjegyzések 
hangzottak el Horváth József ajkairól. — 
Az abcugoló Benkő Gyula volt, aki Hor- 
váthot még akkor provokálíatta. j

Vörös mint magánvádlő.
Budapest, junius 1. Vörös László 

volt minisztertanáosos tudvalévőén 
bűnvádi feljelentést tett Hentaller 
Lajos képviselő ellen, egy a Pesti 
Hírlapban megjelent cikke miatt. 
A budapeti kir. ügyészség ma érte­
sítette Vörös Lászlót, hogy a vádat 
közérdekből nem vállalja el. így 
az exminiszter ez ügyben már csak 
mint magánvádló szerepelhet.

Wekerle Bécsben.
Budapest, junius 1. Wekerle Sándor 

miniszterelnök hétfőn Bócsbe utazik, ahol a 
kiegyezés ügyében fogja a tárgyalásokat 
folytatni. Wekerle ez alkalommal részt vesz 
a bécsi Erzsébetszobor leleplezési ünnepé­
lyén s a király külön kihallgatáson fogja 
fogadni.

Halál a lángok között.
New-York, junius 1. Schisster 

Walter dúsgazdag szivargyáros vil­
lája tegnap kigyuladt. A villában 
beneógett a gyáros fia, leánya, két 
cselédje ós a nevelőnő. A gyáros 
ós neje súlyos égési sebeket szen­
vedtek.

Osztrák pótválasztások
Becs, junius 1. Galicia 30-ik kerületé­

ben megválasztották titokandel lengyel cent­
rumpárti és Sponder lengyel eenirumpárti 
jelöltet, a 61-ik kerületben pedig Ceglinski 
és Csaikovszki konzervatív jelölteket válasz­
tották meg.

Agyonlőtte a fiát.
Pást, junius 1. Vida Ignác itteni 

loldmives ma délután fiára lőtt, aki 
a lövés következtében szörnyet balt. 
Matkovics rendőrbiztos le akarta 
tartóztatni Vidát, aki revolverét ek­
kor Matkovicsra fogta s a karjába 
lőtt. Vida ezután eszeveszett lövöldö­
zésbe kezdett. Azt hitték, hogy 
megőrült s csak a tűzoltóság vizipus- 
kájával sikerült ártalmatlanná tenbi.
A koalizált párttok értekezlete.

Budapest, junius 1. A koalizált pártok 
ma esti értekezletén letárgyalták és elfogad­
ták a koronázási jubileumról szóló törvény- 
javaslatot.

Vuicsot nyugdíjazták.
Belgrad, junius 1. A király ma dél­

előtt egy Vuics dr. berlini szerb követ nyug­
díjaztatására vonatkozó ukázt irt alá.

Törvényszék.
A tizenkét pont. Még az 1905 évi 

decemberi városatya választáskor történt, 
hogy dr. Varga Lajos főszerkesztőnek „A 
tizenkét pont eim alatt lapunk vezető helyén 
megjelent cikkében érdeme szerint méltatta 
az akkor még csak csirájában volt, de azóta 
valósággal elfonyadt városi pártot. A cikket 
Jánosi Zoltán magára sértőnek találván, 
sajtópert indított a cikk szerzője ellen. A 
törvényszéki főtárgyaláson megismételte dr. 
Varga Lajos a vizsgálat, folyamán tett ki­
jelentését, mely szerint Jánosi Zoltán meg 
sem sértette, ez eszeágában sem volt, a 
cikknek tartalma és egész irányzata nem 
más, egy népbolonditó pártprogrammnak, 
korlátái között történt bírálata. Védője dr. 
Körösi Kálmán pedig megdönthetetlen logi­
kával kimutatta,'hogy ami sértő lehet a cikkben, 
az nem vonatkozik Jánosi Zoltánra, ami 
pedig Jánosira vonatkozik, az legkevósbbó 
sem sértő. Egyben a vád jogosultságának 
illusztrálására szemelvényeket, egész cik­
keket olvasott fel a védő Jánosi Zoltánnak

hírlapi közleményeiből, melyekhez képest 
Dr. Varga Lajosnak incriminált cikke a 
szenvedélynek szempontjából csak szentelt 
viz lehet. Mint az köztudomású, a debre­
ceni kir. törvényszék Dr. Varga Lajost 
a vád és következményei alól[ felmentette. 
Jánosi Zoltán nem elégedett meg Dr. Varga 
Lajosnak fenti — teljes elégtételt szolgál­
tató — kijelentéseivel, nem elégedett meg 
a független ós tárgyilagos bíróságnak fel­
mentő ítéletével sem, az Ítéleti indokolásnak 
azzal a kijelentéssel sem, hogy az 
inkriminált cikk nem foglal magában 
sem becsületsértést, sem olyan rágal­
mazást Jánosi Zoltánnal szemben, — 
nem Jánosi Zoltánban dolgozott a csalha- 
tatlanságnak pápai privilégiuma, mely feleb- 
bezte az ítéletet, ő a krisztusi szeretet ma­
gasztos eszméinek hivatalos hirdetője, az 6 
büntetést szomjazó indulata nem csillapodott 
a szent karácsony előestéjén sem, mert 
ekkor ültette dr. Varga Lajost a vádlottak 
padjára. Felebbezett. Felebbezését tegnap 
tárgyalta a debreceni kir. Tábla. E tárgya­
láson dr. Körösi K. gyönyörű vódőbeszódben 
mutatta ki a sajtószabadságnak mibenlétét, 
ós azt a határozatot, a melynél e sajtósza­
badságával való visszaélés már megállapít­
ható. Élesen kidomborította azt a távolságot, 
mely az incriminált cikket a sajtószabad­
sággal való visszaélés, — a becsületsértés ós 
rágalmazás fogalmától áthidalhatatlanul el­
választja. Magas színvonalon álló gyönyörű 
jogászi fejtegetései ős érvelésének befejezé­
séül pedig kellő tapintattal aposztrofálta Já- 
nási Zoltánnak eljárását, mely dr. Varga Lajos­
nak a vizsgálat ós főtárgyalás folyamán tett 
kijelentései ós a kir.törvényszékne'k felmentő 
Ítélete után többé nem becsület keresés, ha­
nem becsületsértés keresés, melynek célja 
nem az, hogy tárgyilagosan megállapittas- 
sék az, mikóp tévesen el nem követtetett, 
hanem a büntetés. — A nagyhatású védő- 
beszéde után a királyi tábla rövid 
kozás után — helybenhagyta a törvényszék 
felmentő Ítéletét. És Jánosi Zoltán mit tohe- 
tett egyebet ? bejelentette semmiségi pana­
szát ós felebbezett a kúriához.

IYILT-TÉB.
E rovatban közlüttekért nőm vállal 
::: felelőséget a szerkesztőség. :::

Derék diszitőnő fix fizetéssel 
állandó alkalmazást ós tanulóleá­
nyok felvétetnek. József kir. herceg­
utca 6. Györffy Károly nőidivat- 
termében.

Vasas Kina-bora.
Bécsi egészségügyi kiállítás 1906 logmaga-

BRÁZAY SÓSB0RSZESZ 
FOOKRÉÍYI A LEGJ O BB *

sabb kitüntetés,
Erösitószer gyengélkedők, vérszegények és 
labzók részére. Étvágygerjesztő, idegorősitő, 

vérjavitó szer. — Kiválóan jóízű.
Több mint 5000 orvosi elismerő nyilatkozata. 

Kapható:

J. Sorra vallónál
Triesz-Barcola.

A gyógszortárakban '/n lit. ü. 2 kor. 60 fill. 
1 lit. ü. 4 kor. 80 üli.
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Donogán és Somossy
céghez Debreczen, Elstemplorabazár 
megérkeztek a tavaszi divat

gyönyörű uj donságai! 1
Zsolnai és brassói szövetek. 

Angol és Francia divatkellék. 
Blúz selymek. Napernyők, övék. 

Menyasszonyi kelengye. - Kész fehérnemű.

A debreczeni kir. törvényszék 
közzé teszi, hogy dr. Galánffy János 
debreczeni kir. közjegyző irodáját 
Debreczenben Piac-utca 19. sz. a. 
1907. évi május 25-ik napján meg­
nyitotta.

Debreczen, 1907 május 26. a kir. 
törvényszéknél

p. H. Kelemen Jenő,
SMMHMIMMHMtMMflMHHN' 438 kir. tvszóki biró.

inna!
A legvastagabb szeplőt, máj foltot, vimedlit, pörzsenést, egy- 
átalán minden bőresunyitó dolgot le lehet venni az 
arcról, a teljesen ártalmatlan, sem higanyt, sem ólmot 
nem tartalmazó ós országos hirü Matild szépítő szerekkel 
Matild Cróm 1 kor. Matild arckenőcs 1 kor. 1 kor. 60. 
Ragya ós himlöhely kisimítására 1 tégely 4 kor. Matild 
szappan 80 f. Puder 1K. Ha nem használ, árát minden kibúvó 
nélkül visszaadom. Tessék összehasonlítást tenni más ajánlt cré- 
rnckkol és meg fogja látni, hogy az enyém a loghatásostb! „La- 

boratoiro Cosmetique Maliidé.“

|4 m Hajduszovát.
Főraktár Tóth Béla gyógyszertárában. Direct hozzám 

küldött 6 koronás rendolósok franco. 253

Kiadó tanya.
80 kát. hold kitűnő minőségű szántó 
közvetlen az ebesi állomás mellett 
több évre bérbeadó. — Bővebbet a 

474 tulajdonos

Lichtblau Albert,
a Központi Bank igazgatója.

:——: Piac-utca 65. szám. .

Csőd alatti kiárulás.
Vb. Pásztor Gyula és Társa cég 

csődtömegéhez leltározott vasáruk 
a még pár hétig tartó kiárusítás 
alatt jóval a becsáron alól nagyban 
és kicsinyben is eladatnak.

A tömeg-gondnok.

HÁLA
késstet engem, hogy minden tüdő- és torokbajban 
szenvedővel szívesen és díjtalanul közöljem, mily 
módon szabadult most már tanító fiam egy egy­
szerű, olcsó és hatásos termék által hosszadalmas 

szenvedésétől.
H. Baumgartl, Gastwirt in Neudek bei Karlsbad.

ízléses és tartós kivitelű

Cim feliratokat,
festményeket, mázoláso­
kat, szoba-kárpitozáso­
kat, szobafestéseket készít

Zelinger Ede
Debreczen, Darabos-utca 16. sz.

2§866.
907. P.

14—16 éves
kifutó fiuk havi fizetéssel fel­
vétetnek a kiadóhivatalban: 
Arany János-utcza 2-ik szám, 

(Hungária kávéház).

kölcsönre van 
szüksége.

birtokát eladni, 
b érbeadn i, 
vagy parcel 
lázni akarja,

földet akar 
venni,

bankirodájához DEBRECZEN,
Miklós-utca 23. sz. — Telefon 445.

erdejét eladni, 
vagy házilag ki­

ll a s z nálni 
akarja,

Ha bármily hasznothajtó üzlethez 
pénzre van szüksége, forduljon 

bizalommal

Kiár Andor
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i
Dija: 10 szóig 40 fillér, minden tavibb! szó 
4 mi., vastagabb betűkkel szedett szó 6 fill.

Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszo­
lunk, ha a szükséges levélbélyeg bekuldotik.

----- Apró hirdetések előre fizetendők. =

Kiadó [szántóföld. A Gutem 40 hold 
szántóföld kiadó. Csapó-utca 61. szám alatt 
lobot értekezni. _______________ __

Eladó. Teleky-utca 16. számú, két utódra 
nyíló ház ondódi földjével vagy anélkül. Ér­
tekezhetni ugyanott. ___ _______

Két, esetleg három szobás lakás megfe­
lelő mellékhelyiségekkel azonnal átvételre 
kerestetik. Cím a kiadóhivatalban 48b

Egy házmester, nős, a házhoz, egy 
másik házmester, nős a kertben, egy bejarone 
vagy takaritóné ős egy fiugyerek hetesnek 
felvétetik Arany János-utca 59. sz. a. 447

Permetezéshez loSüSrtz ot
szágszerte elösmert legjobb 10 versenyen 
első díjjal kitüntetett a Véreb István által 
Debrecen, I. Szappanos-utca 10 sz. alatt 
gyártott pót szabadalmazott „S u gór per­
metező. Permetezőket tökéletes javítás os át­
alakítás végett elfogadok Árjegyzék ingyen 
bérmentve. 418

MvtDftAlX

1kví;uí;4
XH aíaxwx «ítde

fjítA Jc.l 
iZAi-jfclftitfUkfcg:

Somogyi Lexikon
1 17 diszkötésben, 64

forint helyett csak

7 forint 50 kr.
Harmathy

könyvüzletében 62

Füvéazkert-utca 14.
Telefon 374. 

Könyvjegyzék ingyen.
„VERGE" egészségi szivp.rkahüvely különlegességek 

olcsón kaphatók.

Villamos világítás,
villámhárítók, villamos házi csengők, 
házi és magán telefonok, berendezé­
sek és javítások. Évi jókarban tartási 
bérlet. Szakszerűen és olcsón minden­
féle villamos felszerelési anyagok, 
gyógyászati műszerek és kerékpár 
alkatrészek raktára. Készít és javít 

a legkomplikáltabb munkákat, m

FÖLpVÁRI L.,
„Debreczeni Első 

Elektrotechnikai vál­
lalat." Kossuth utca 1.

Tanulók felvétetnek.

Telefon

Napernyők
óriási választékban

Postakönyveket felárban lehet venni a 
kiadóhivatalban.

L»pelárusítók, fiuk, asszonyok, férfiak 
ujságárulásra felvétetnek a „DEBRECZEN“ 
kiadóhivatalában Arany János-utcza 2. szám.

VILLAMOS
villágitás, házi és magán 

. telefonok, villanycsengők 
berendezése és karban tar­
tása (évi bérlet mellett), 
orvosi és fizikai műszerek 
készítése és javítása, gáz, 
benzin és elcktromátorok 
szerelése és javítása, leg- 
jutányosabbnn és legna- 

i agy óbb szakértelemmel csak FÖLDES és 
rAjNER eloktro technikai vállalatánál Deb- 
eczen Piac-u. 47. sz. alatt eszközülhetők saját 

niekelező és galvanizáló-telep. 470

és feltűnő

olcsó arak mellett
Bosznay J. és Társa

divatáruházába
Debreczen, Kossuth-utcza 5.

A cégünknél vásárolt ernyők huzatát, 
ha cg.y vagy két év alatt elszakad, 
teljesen díjtalanul ujonnanbehuzatjuk

I (Kőszvény! elten ezernél több ki­
váló orvos és tanár 

ajánlja és rendeli 
betegeinek a hires

Király-balzsamot.
az egész világon ismert legjobb gyógyszert.
egy nagy üveg 2 K. Vidékre egy üveg 2 k. 
65 f., 3 üveg 6 k. 65 f. bérméntve utánvéttel.

Egyedüli kt-ezitó

tirósz Nagy Ferim
gyógyszerész
Debreczen.
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fehémemfiek, valamint siffonok és paplanlepedö- 
vásznak, virágos és csikós csinvatok, damaszt

__ étkező- és azsur kávésteritékek, damaszt- és
frottír törölközők, törlő-kendők, és nankingok, valamint kész 
női fehérnemüek és paplanok a ==

legolcsóbb szabott árban.

Női ruha divatvásznakból
mintákat kívánatra készséggel küldünk.

Jutta, spárga, hollandi, kiddemünster 
tapesztry, voloux, futó- és szalonszőnye 

gek minden nagyságban, torontáli szőnyegek 
diványterltök, — bútorszövetek és creppek 

viaszkos vászon
legolcsóbb szabott árban.

Ágy- és asztalterítők
szövet- és csipkefüggönyök, stórok

SZABÓ LAJOS FIAI
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
Rózsa-utcza I. szám.

v I m Alaplttatott 1842. évben. ■

OSÓ ÁRUK
női ruhákra, budai kékfestő voálok, cosmanosi 
savannak, judish foulard, Batist, Atlas, Satin. 
120 cm. széles sima színes francia batistok, 
angol zefirek, szerb vásznak =====

legolcsóbb szabott árban.

Kész női ruhák és blúzok
hímzett batistban, vászonban és pongés selyemben

M

vászon, siffon és batist női ingek, nadrágok, háló
----- köntösök és alsó szoknyák, sima és hímzett kész
agyhuzatok, selyem, lüster és cloth alsó szoknyák, karton, 
kasmír és selyem paplanok, matráczok

legolcsóbb szabott árban.

Férfi ingek, lábravalók,
hálóingek, gallérok, kézelők, nyakkendők 

és divatzsebkendők

férfi és gyermek ruhákra, valamint angol férfi 
ruhaszövetek, tennis kelmék, nyári mosó szövetek, 
hozzávaló bélésáruk, turista ingek

legolcsóbb szabott árban.
=Férfi ruhaszövet. —

Mintákat kívánatra készséggel küldünk.

apernyők!
franczia P. D. jegyű fűzők, arezfátyol, divatövök, 
csipke- és selyemsálok, batiszt- és csipkegallérok, 

nyakkendők, keztyük, gyöngy- és bőr divattáskák, csipke-, 
szalag-, 8elyemkendők=— "

legolcsóbb szabott árban.
Harisnyák nők, férfiak

gyermekek részére állandó nagy válasz­
tékban

SZABD LAJOS FIAI
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
ZR.0zsa-u.taza. 1. szám.

Alaplttatott 1842. évben. *
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„GROOM“
benzinmotoraink és oséplőlocomobiljaink 
PF* csodákat '•(1 miveinek 1 Csak mi 
adunk 3 évi jótállást Ha Budapestre 
jön, nézze meg. Malom és villám világí­
tása berendezések, szivógázmotorok, rész­
letfizetés. Árjegyzőket ingyen küld: let

Zamborszky és Társai
szabad, önműködő motor favágó gépgyár 
b. t. Budapest, V., Vigszinház-u. 3. sz.

László Zsigmond

állatorvosi rendelő irodája
nagy és kis állatok részére.

---- - Foganatosít helyben és vidéken : -

Állatvizsgálatokat, védő­
oltásokat, herélóseket, tu- 
berkulinozási eljárásokat, 
állatbiztosításokat, állat- 
állományok rendszeres

íranczia és amerikai 
óvó különlegességek. 

Orvosilag ajánlva! 
Fö.tétlen biztos!

Gumrai- és halhólyag eredeti 
csomagolásban I 

Ára tucatonként:
2, 4, 0, fi, 10, 12 korona.
Eddig fölülraulhatatlan 

eredeti újdonság!

,.Siik Finish Nevertear *
eredeti amerikai sclycmgumml

(Utánzatoktól óvakodjunk!)

Rendkívül finomba és nyujthatósága folytán toljea bizton­
ságot nyújt — Ára tuczatonkónt K 8 12.

BOUTS-A MERIC AIN8 (rövid) tuozatonként 6, 8,10. 
Női óvszer „Pessarium oclusivum“ Mensinga 

tanár szerint, bevezető készülék hozzá. Ára K 3 5.
Valódi franczia óvó biztonsági szivacskák 

ára tuozatonként K 0—12.

|||! AUTO VA ÓINÁL SPRAY ! a leg- II I f UJ I biztosabb és legkéuyolmescbe hygiemkus UJ ■ 
női védő különlegesség. Sok ezer elismerő nyilatkozat! 

Ára 15 korona.

jrummi-görcsérharisnyák, heretartók, 
haskötők stb.

irrigator ok, bidok és mindennemű, a betegápoláshoz 
s betegkónyelomhez szükséges hygienikus eszközök eredeti 

gyári árakon.
térje ingyen és bérmentve a legújabb 

kimerítő árjegyzéket.

KELETI J.
rvos-sebószi mü- és kötszergyárából. Alapítva 1878. 
Budapest, IV., Koronaherczeg-utca 17. 
Izótküldós a legnagyobb titoktartás mellett.

A megrendelő-levelek megsemmisittetnek.
E hirdetésre hivatkozók gummiáru rendeléseknél 

20% árkedvezményben részesülnek. 393

^ évi felügyeletét, kosmeti- 
™ kai operatiokat. lí..,.:....... W

Debrecen, Csapó-u. 30.

X""f " 1 ..... ..........

/ A szépség egyik főkebéke a szép arezbőr!
Minden hölgynek módjában áll ezt megszerezni a FÖLDES-féle

c
3 —) "O

MARGIT-CRÉME
o csodás hatású arckenőcs használata által. 3

Ntó> A MARCIT rRPMB rendkívül finom, kellemes slkosságu, fel- 
itlrllVvJl 1 "kvlVLlTIL szívódó, kedves illatú vegyszer, mely már

2.
o

-o az első kísérlet alatt mintegy behizelgi magát; a bőrnek rögtön kellemes, 
puha bórsonyszerü tapintatot ad

Előnyös tulajdonsága ezen crémnek, hogy a bort nem teszi zsíros tapin- 
tatuvá, fényessé, mint más kenőcs, sőt ellenkezőleg, annak fényét, mint a 

púder elveszi, minél fogva nappal is alkalmazható.

7T

2
O'

o
O'<

>» Ára egy tégelynek 2 korona, kis tégelynek 1 korona. 7T
'tti Marglt-szappan 70 fillér, Margit-puder 1 korona 20 fillér, o
>

"tő
Margit-fogpép 1 korona, Arcviz 1 korona.

Készíti:
Qlt—
C

E
CÖ
X FÖLDES KELEMEN

3
7T

gyógyszerész ARAD.
6 koronás rendelések bérmentve küldetnek. Ifl6

ISI!
fcSl
5" É «I ” a «=*:?. £

~ B =

Bankegyesüleí Részvénytársaság
DEBRECZEN.

Van szerencsénk értesíteni, hogy a Bankegyesülot Részvénytársaság ezóg alatt 
800,000 korona részvénytőkével alapított pénzintézet működését Debreozenben, Plac utoa 72. 
szám alatti üzleti helyiségeiben megkezdette.

Intézetünk foglalkozni fog a banküzlet összes ágazataival.
Leszámítol váltókat, utalványokat, nyílt számlákon alapuló követeléseket stb. 
Törlesztéses- és kamatozó kölcsönt nyújt jelzálog! bekebelezés mellett földbirtokra 

és házakra.
Előleget ad értékpapírokra és árúkra, 
yesz és elad értékpapírokat, ércpénzeket stb.
Átvesz tőzsdei megbízásokat.
Elfogad betéteket könyvecskékre, folyó- (cheque)-számlára és pénztári jegyekre 

kamatoztatás céljából.
Bankegyesület Részvénytársaság. 

Igazgatóság:
Elnök: Gróf Degenfeld Pál nagybirtokos Ifj. bozzai Bozzay Pál birtokos Debreczen 

Téglás. Hajnal Samu nagybérlő Debreczen.
Alelnök: Geiger Simon kereskedő és föld- Mandel Samu birtokos Kaba.

birtokos Debreczen. Rosinger Lajos bírt. és nagybérlő Debreczen,
Adler Samu tak.-pénztári igazgató Szoboszló. Stern Péter nagybérlő Ujfehértó.
Bleyer Mór nagybérlő és birtokos Debreczen. Dr. Lukáts Emil ügyész.

Ernst Vilmos igazgató.

Ha Részvényben vagy csuzban szenved, ha rheumaticus bántalmak gyötrik,
használja az orvosilag kipróbált s kiváló jónak elismert

Tölgyfa-balzsamot,
mely a legrövidebb idő alatt megszünteti s gyógyítja a legfájdalmasabb köszvényes 
vagy csuzos betegségeket, hát- és derékfájást, a kezek és lábak csuzos szaggatását.

fi tölgyfa-balzsam a balzsamok királya,
mert hatása gyors s biztos. Mint lob- s daganatoszlató szer is páratlan I 

Csak külsőleg használandó, egyszerű bekenés által.
Egy próba meggyőz arról, hogy a tölgyfa-balzsam legjobb szer a csúz, köszvény, 

rheuma, ülőidegzésbe (ischiás) ellen feltalált összes szerek között.
-.............  I üveg tölgyfa-balzsam ára: I korona 60 fillér. =====

Kapható: 22

JVíihalovits Jenő gyógyszertárában Debrecenben.
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i icu.íitó Liőítei utótól BaaKiii hkms

I

ysar Védjegy: „Horgony“ "W*

Ä Linment. Capsici comp., 
a M oí g o ay- Pain - Expeller

pótleka
rogjónnk kÍBonyult liáiisier, mely már több 

íaúrit 37 óv ótn legjobb fájdalomcsillapító szernek 
bizonyult köezvénynél, osúrnál és meghűléseknél,
.............. bedörxHÖlésképpeu használva. ............

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 
beváHárláskar óvatosak legyünk óm csak olyan üve- 
«rf fogadjunk el, mely a „Horgony“ védjegygyei 
6ü M Riohter ozégjegyzéssel ellátott dobozba van 
eetmiagolva. Ára üvegekben K- .80, K 1.40 és K 2.— 
óé úgyszólván minden gyógyszertárban kapható.— 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest

8? Blrbitr gyegyszertíra az „Arany croszlinhcz”,
Prága bau, JfiiitiabethstrAiiSe & neu.

Miodnunapi széf küldés. ||T TP
^'"^bSEEI F:V.$;v esr«i rv"’/’ w-Atis iBvKi

Aki Budapestre jön, ide megy !!

yimor nagykávéház

I fffSáW iffi
II Uraknak!! 

a leghatásosabb.

(ezelőtt: BELICZAY)

Budapest, Nagymező-u 7. sz.

Tulajdonos: KANCZLER GYULA.

Naponta Toll Árpád és Toll Károly
teljes zenekara

im&Ye*

/’\ /» n •»" kovái ideeelßvengülös ellen, továbbá gyomor idegrendszerh Crosito ««SSarSSini kimerültségeknél s kedély betegeknél.
■ i Muiracithin a jelenkor legjobb szere idegbajok ellen. Kapható min­

den gyógyszertárban. A szer ismertetése mindenkinek d.jtalanul és bérmentve 
„ rendelkezésére áll. 392

Handelsgesellschaft Noris Zahn & Cie., Berlin C. 40.

Az általam leggondosabban összeállított és 
tekintélyes orvosok által ajánlott és jónak 

talált vegytiszta

SÚSBORSZESZ,
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek 
örvend, kapható minden íuszerüzlctben, vala­

mint gyógyszertáramban
Á v ei • egy kis üve8nek 46 kr-

Cl . egy nagy üvegnek 90 kr.
Vidési megrendelések pontosan teljesítetnek

Használati utasítással ellátott könyvecske 
39 minden üveggel adatik.

TÓTH BÉLA
gyógyszertara és illatszer raktára 
"dEBRECZENBEN, Tisza-palota.

Minden idegen nézze meg!!

oíí ÁraiiS of(45kr.

7VÍ'-

»

, 'í-'nc > i’fítsx-r < ‘<tg«spji1

RÁC 1 HERMÁIT
H

“ drogueria-üzlete

Debrecen Piacz-utca 42. szám, szemben a Hungária kávéházzal, ajánlja 
a legmegbízhatóbb minőségben tartott háztartási cikkeit.

Padldlackok Parquette-fényesitők Linoleumlackok

33

Ic-ü-lönböKÖ színekben.

CHRYSANTOLIN
CG

■m

a legmegbízhatóbb poloska- és rovarirtó szer, mert felülmúlja az összes eddig letező
"■■■= szereket. =====—E ......==

Rcztisztitó folyadék és pomádék. Eztisttieztitó szappanok, folyékony Aranyozok
különböző színekben.

,,'gvt BAtlés k ülönb Szó molypovok !
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Requini-filiTJ^

római vérüsztitó- 
szörp

páratlan szer minden bőrbajnál, 
bujakórnál. Vérbőségben szen­
vedőknek nélkülözhetetlen, 

vérjavitó és vértisztitó.
Nagy üveg 3 hon*. 3 üveget 

9 fcotü. utánvéttel küld :

REQU1NY ATTILA gyógyszerész 
Budapest, VII, Kühő Kerepesi ut 24 
A hires RÁKÓCZI GYOMORKESERŰ

egyedüli készítője

prospektus ingyen !

hirdetőét Irodája által Rudapaai, Erzeőbot-körut 41.
KÉSMÁRK

LENVÁSZON 
DAMAST-

I áruk csak akkor valódiak,

íÉrdekes

rr VÉRSZEGÉNYSÉG, ÉTVÁGYTALANSÁG, IDEGESSÉG 
gyógyítására a leghatásosabb készítmény a KRIEGNER-fd

I TOKAJI CHINA-VASBOR.
' Rendkívül kellemes izQ, érésit, tisztítja a vért
Kis üveg Ara 8 20 kor. Nagy üveg 6 kor. Kapható gyógytórakb 

[[PostAn küldi: KORONA-GYÓGYSZERTÍR Budapest, Kálvin-:

A legjobb érákat
v legszelídebb ée legdivatosabb díesereltei, úgy készpénzért

RÉSZLETFIZETÉSRE,
szigorúan szabott Arakon szállítja Magyarország a nemben 

első és legnagyobb üzlete
“)J BRAUSWETTER JÁNOS TSH

SZEGEDEN.
Árjegyzék 2000 képpel Ingyen és Mraumtve.

elismert legolcsóbb, legszolidabb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza

»Budapest, IV., Központi Városház. (Károly-körut).

Melyik vendéglőben étkezik Budapesten ?

VjSCIi ÜLLEK FERENCI
újonnan berendezett elsőrangú éttermeiben 

4 Budapest, VI., Andrássy-ut 30.

flbemert ott jó magyar konyha, valódi tiszta borok és 
_pontos kiszolgálás van

*CHT ZIPSÍ-^

ha ezen védjegygyei vannak ellátva

A világot 
bAmulatba ejti a

500 na,tar 
kiiáróiegoa képvli»letel

BAJOSOKNAK
mindönkinek, aki köhög 

páratlan szolgálatot tana a

lársfamézszörp
MlntaOveget 8 koronáért küld

APOSTOL-GYÓGYSZERTÁR
BUDAPEST, JÓtBEF-KÖRUT 04. »

Szeplő, májfolt, pattanás, miteszer, rám egok 
eltűnnek az árosról a valódi

Írógép
Kizárólagos elárusítóit i

[FAIBA« 6 TESTVÉBE
Budapest. Arany János-u. 8.

Kérjen mindenki prospektust!

eiépitőaserrel 
való bekenéa által.

Egy üveg: Ara 2 korona.
* nirorhattaappan 1 U, púder 1*90 H.

!M,U BALASSA KORNÉL gyógyszerész 
Bpeet, Andrássy-ut 47.

oaBvimma-eRÉiH
legjobb szer kiütések, ótvar, ráleolt, 
feldörzsSlt és klpáUolt bőr gyógyítására.

Egyedüh készítő:
^ BRODJOIÍIM H. gyógysz. ZÁGRÁB^

5 doboz ára berm. 8 K 80 f„ IQ doboz 3 K 80

A DREZDAI 10TQSGYÁB
részvénytársaság

bancjn-, láz , .zlvóráz-moteral és 
benzin lekomoblljal Bzakt6i«kíen rlin- 
mert legjobbak az öaazea gyártmányok között.

KM! GELLÉRT IGNÁC és Tea
’ Budapest, Vt„ TcrU kOmt 41. 
POjtK Proepektua lágyan. WMäm

nie részv. társaság] 
megóvó-Intézetei

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ az első és legnagyobb, j
Budapest, ó-uleza 42. 44 tsa- '* ”illió,, résívtoy- 

a iái ház), 45, 46, és Új-utca 43. tőke: ^
iKatzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 
S55s--x> terjedve és elsőranguak.

X .,Zsorna'’-féie

NE FEL EJTS
nyakkend ő,

kitűnő

magyar Ipari
TOJÁS

készítmény
W|«i«ár|tji bal,.11 

UuiUUrtó . .01*. ét féléknél.
HAGY MEGTAKARÍTÁS.

Kapható minden fflazorQzlatbee 
és drogériában —— Készíti: •

STROBENTZ TESTVÉREK. R. T. 
vemé.MO er»n, suoArtst. ^

Szállodás: Simon P4l
Budapest, VI.,Vác*l-körut 8B.se.
100 szoba 2-20 K-tói feljebb, kiszolgálás- I 
Bal ás villanyvilágítással együtt Fürdők, 
elegáns kávéház, étterem. Villamos vatuti'l 
megállóhely az összes pályaudvarok és J

jtoitt aiL

ccoxx)ct:ccccmto3c>i'my4j>:m22223

SZOBRÁNCZ
gyógyfürdő Ungmegyében.

Glaubersós, hideg, kénes, sós viz.
Gyomor- és máj betegek magyar Karlsbadja.

Fürdőidóny: május 15-től szeptember 15-ig. Elő- 
idény: május lió 15-től junius hó 15-ig. Utóidény: 
augusztus 16-tól szeptember /5-ig. 30 százalék ár­

engedménnyel a lakásoknál.
Ezen a maga nemében páratlan gyógyvíz, mint 
ivégyógymód biztos segélyt nyújt gyomor- és bél­
bajoknál s alhasi pangásoknál, makacs székreke­
déseknél enyhén, oldólag hat, májbnjoknál, epe- 
homok és epekövekre oldólag hat Vértódulások- 
nál, szédülések, gutaütési rohamoknál vérlevonólag 
felszivólag hat, csuzos és lcöszvónyes bántalmak 
nál e kór okozta erjedési termékekre, elrakodá- 
sokra az Ízületekben azok oldására ős kiküszöbö­
lésére hat. Kövérség, szivolhájasodás ellen, cukor- 
betegségeknél, vesebajosoknál úgy a cukor- mint 
a fohérjekiválást gyorsan és kedvezően befolyá­

solja.
Mint fürdő különféle izzadmányokat, daganatokat, 
izületi és csontbántalmakat, csontszut kedvezően 
oszlatja. Görvélykóros daganatok, fekélyek ellen, 
méli és méh közötti izzadmányok, liushártyaizzad- 
mányok felszívódását elősegíti, a legkülönfélébb 
makacs idült bőrbetegségek ellen bámulatos gyor­

san hat.
Vasúti állomás: az Alföldről és Pest felől jövők­
nek Ungvár, a felvidék és illetve Kassa felől 
jövőkeok Nagy-Mihály, honnan kényelmes bér­
kocsikon 1 és fél óra alatt elérhető. Vadászterület 

magas vadakra.
A viz otthon is sikerrel használható. Ara : egy 
nagy láda negyven üveggel tizennégy korona, kis 
láda ‘20 üveggel 8 kor. A viz a vasúton szállítási 

kedvezményben részesül. 
Megrendelések és tudakozódások : ,.Szobráncz 
gyógyfürdő igazgatóságának Szobráncz gyógy­
fürdő** cimzendők. Posta és távú da állomás hely­
ben. A fürdő igazgató-orvosa : Dr. Russay Gábor

A FÜRDŐ IGAZGATÓSIG.

DEBRECZElsT
czirnfl politikai napilaDbaii. — Kiadóhivatal: Arany Jánoi-ntcza 2.

Üm *
Saját sajtolásu kókuszolajból nyert szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

'Ufc.r ■ er .u

Bejegyzett védjegy.
kóknszzslrt árusít az Első Magyar Kókuszdló-Olajgyár

„géni“ gyártelep és mezőgazöasagi r.-t. jtyirbá|or.
Vezérképviselő: Qansl L. és Fia, Nyíregyháza. (
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Csődtömeg elárnsitás
Vagyonbukott DARVAS EDE csődtömege Piacz-utcza 24. szám alatt

potom áron lesz elárusítva-
ELADASRA KERÜLNEK: Téli és tavaszi felöltők. Selyem-, szatén-, sephir-blouzok. Szines-

és fekete napernyők. Angol aljak. Gyermekruhák.
Az üzlet nyitva délelőtt 9—12-ig, délután 3—6-ig. — A berendezés eladó-

Egyedül létező újdonság! |
Számtalan első díjjal és díszoklevéllel hi- 

I tüntetve.

PÉCSI S. motortelepe
BUDAPEST, VI. GYÁR-UTCA 26. SZÁM. I

I Ajánlja úgy cséplőgép, mint nm'omtizemro | 
1 legegyszerűbb benzlnlokonvbiljait és szlvó- 
I gőzmotorait, molyok bármikor VI. (lyár-utca 

26. üzemben láthatók.

Teljes jótálláo kitűnő csóplésói t.
Ezen motorok egyenletes járásnak óh bámu" 
latos egyszerű szerkezetük folytun bármely I 
legjáratlanabb ember által is azonnal köny- 
nyen kezelhetők. Úgyszintén itt beszerezhe­
tők bármily gazdasági gépek, úgy mint : 
vetőgépok, járgányos cséplőgépek, szecska és | 

répavágók, darálók stb. 414
! Árjegyzék ingyen I 

Olcsó árak
Pontos kiszolgálás ! 

'ószlotfizetósro 1

Méhészeknek fontos! 1
Az első magyar kereskedelmi méktelepek tulaj­
donosa Kühne Ferencz Budapest, I. kér. Atilla-u. 
99. sz. a ajánlja dúsan felszerelt raktárát, a 
legjobb és legmegfelelőbb raktárakból, melyek 
jó anyagból,pontosan,lelkiismeretesen készítek 
továbbá mindennemű eszközöket és szerszá­
mokat, amelyeket a méhészkedésekhez kíván­
tainak, a legjobb minőségben és olcsó ár mellett 
elad. Az 1907. évre szóló magyar vagy német 
nyelvű gazdagon illusztrált és sok újdonságot 
tartalmazó főárjegyzékek „Méhészeti útmutató­
val együtt ingyen és bérmentve lesznek szét- 
kiildve úgymint bárminemű utasítások és 

tanácsok is kívánatra eszközöltetnek.

IE3CáL%«assáLg,_
25 éves özvegy 240,000 korona vagyonnal 
jellemes úrral óhajt házasságra lépni. Eljegy­
zés megkivántatik, de nem feltétel. Névtelen 
levelek nem vétetnek figyelembe. — „Ideal“ 
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városok, kastélyok, gyárak, 
szállodák, üzletek, malmok és 
magánházak részére. Leg­

újabb szabad, és engel.

„L U X“
i, etylén gázfejlesztők,

Teljesen veszélytelen.
VillanyYilágitási
berendezések. Különlegesóg: 
önálló kis telepek (electro- 

gének).
őailldrnlr legmodernebb 
Vullldl vli kivitelben, vil­
lanyra, légszeszro és acetóny- 

ro, nagy választókban 
Mntnrnlr benzinre, gázra 
lUUlul Ulx nyersolajra bármi­
lyen célra.

kellékek nagySzerelési cikkek, izzólámpák és i 
raktára.

Költségvetések, tervezetek és árjegyzék kívánatra díj­
talanul

FEJÉR és SCHMIDT,
Budapest, Eötvös-tér 2. 925

olcsóbban vásárolhat, mint bárhol. 
Úri divat-czikket, kemény, puha szalma és 

: I zzi Xs: s els i jpo1*. a t®

fehérneműt és utazó bőröndöket

a Nyakkendő királynál
Debreczen, Főposta mellett


